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Zvěst z Pankráce 
V noci z pátku na sobotu byl na Pankráci ukončen . 

proces proti dvěma udavačkám, Holubové, ovdovělé Pyt
rusové, a domovnici Velíškové. Líčení samotné, jako sta 
jiných, neslibovalo zvláštních událostí. A přece. Nejprve 
konalo se v malé síni č. 152, když nestačila, přestě
hoval se lidový soud do senátní síně, a nakonec nestačila 
ani porotní síň. Zájem tímto proces m ve veřejnosti 
vzbuzený byl nesmírný, i když část tisku záležitost ba
ga telisovala nebo dokonce nevzala takřka ani na vědo
most. Chováni pražské publicistiky by zasloužilo zvláš( 
pozorných úvah. 

Avšak k procesu samotnému: zájem na osudu dvou 
žen byl celkem podružný. Každý z nás je j istě toho ná
zoru, že udavačství je zločin, který omluviti nebo do
konce prominouti nelze. » Vždyf stvůra nejhorši v celé 
zemi je denunciant«. Zájem o p roces byl zcela jiného 
rázu. šlo zde o případ dvou členů SNB. Oba policisté, 
Cadek i Volf, vyslýchali (podle výpovědi svědků) z moci 
úřední takovým zpúsobem nařčenou Velíškovou i svěd
kyni Kaňkovou, že prokurátor lidového soudu dr. Fišer 
i př dseda soudu dr. Cerník byli zajedno a oba policisty 
dali zajistiti vazbou. Občanstvo repubHky dávno již tuši, 
jaké methody osvojovali si jednotlivci v policejním apa
rátu demokratickě republiky a jakým způsobem někteři 
orgánové SNB zneuživali úřední moci. Budoucnost j istě 
ještě náležitě osvětli před soudním forem vše to, co se 
u nás podobného odehrálo, a to v zájmu očisty a ozdra
věni našich poměrů v úseku, který je jedním ze základ
nich pilířů naší spol. stavby. Způsoby nelidské, brutální, 
nečestné, barbarské a fašistické v této epoše, kdy zápasi
me o demokratický a socialistický humanismus, musí 
být odstraněny a potrestány jako jedna z prvních pod
mínek likvidování strachu a pocitu bezpečí a spokoje
nosti. 

Tento proces před lidovým soudem stal se nejen ozvě
nou proc. olomouckého; možno jej považovati za precen
denčni případ, vedoucí k rozbití poměrů a method, jež 
připomínají ovzduší gestapa. Konečně přišel den, kdy 
i ten, kdož k justici nemá zvláěf kladného poměru, sáhl 
po klobouku, aby smekl. Jména, spojená s vedením pro
cesu, zůstanou pojmem statečných zastánců spravedlno
sti. Každý upřimný člověk (a tím spíš socialistický a ko
munistický) v rázném počinu naší justice měl spatřovat 
nejen krok, ale přímo skok k uskutečnění socialisticko-
demokratického humanismu. Avšak, jak se zachoval tisk, 
to je kapitola sama pro sebe. R u d é p r á v o přímo vy
zývalo k návštěvě tohoto lfčepi, aby lid prý byl svědkem 
urážení revoluce. Autor dotyčných invektiv jistě nebyl 
onen bledý, tichý, mladý muž, který v zastoupení Rudého 
práva seděl v lavicích zpravodajů . To byla typic~á práce 
machrovská. Psaní uvedeného listu p roti nezávislosti 
soudcovské bylo takového rázu, že se oba soudní funk
cionáři (s nimiž se prohl;\sili solidárními i zástupci obvi
něných policistů), obrátili k veřejnosti, t. j. přítomné 
žurnalistice, slovním ohrazením, a když ani to nepomoh
lo, uznáni hodnou novinkou ve formě buletinu na adresu 
tiskových zástupců. Nakonec zasáhla n ~ ochranu soudcd 
samotná zaměstnanecká r ada justičního paláce. 

Celá akce Rudého práva skončila zdrcujícím neúspě
chem tam, kde to iniciátoři nejméně očekávali. Na vý
zvu listu skutečně se do soudní síně dostavili hlavně čte
náři Rudého práva a sledovali nejprve s jakýmsi zauje
tím, později pak se zájmem celý proces. Nakonec státní
mu znstupci, když koru;tatoval, že policie se smí mýliti, 
ale nikdy nesml páchati libovůli, potvrdili tato slova fre
netickým potleskem. Takovým. že předseda. soudu musil 

pohroziti vyklizením p_orotni síně. Tento potlesk byl nej
pádnějším dokumentem, jak spravedlivě usuzuje lid. a 
jak si přeje očisty a světla tam, kde toho je třeba. Snad 
to v redakci Rudého práva vezmou pro budoucnost na 
vědomost. Bývalá N á r o d n i p o li ti k a, nyní P r á c e, 
po skončeni procesu namířila osten proti obecenstvu a 
zmínila se o ženách, že raději zmeškaly vařeni, než aby 
se vzdaly průběhu procesu. I o vyvalování očí v onom re
ferátu bylo mluveno. Ano, vyvalování a dokonce i kou
leni oči zde bylo dosti, a to nejprve v řadách proces11 
přítomných kofidentů, mládenců, kteří by se velnů 
dobře vyjímali svými tělesnými silami při kladném zá
sahu do dvouletky. Ano, oni kouleli očima, jak je to 
možno, že jejich lidi také může postihnouti blesk s nebe 
spravedlnosti. Nu, a jestliže obecenstvo vyvalovalo oči, 
:tlo tedy nad tím, že se u nás konečně dává průchod 
pravdě. 

Pohřební zvony se rozhoupaly k pohřbívání method 
gestapismu. Bylo jasně řečeno, že policie v demokracii 
nikdy nemůže vládnouti lidu; a bude-li tomu tak, pak 
to není demokracie. A když tedy demokracie, pak se SNB 
musí stát kamarádem a přítelem všeho poctivého lidu. 
O to šlo soudu a o to také jde v řadách SN& samotných. 
Sama se dala do pohybu lavina spravedlnosti. 

Dobrá stránka celého procesu je, že v něm byla zasa
zena těžká a statečná rána gestapismu. Svoboda se rodi 
i t akto. Zvěst nového osvobození z Pankráce přicházf. 
z Pankráce s tolika tragediemi a neštěstími! 

Michal, Mare i 
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Nastupujeme P91iticky dobře do dvouletky? 
Nevím, zda postupujícf diskuse o ústavě a o českclsl„ 

venském VYI'OVDánf způsobuje u nás dnešní politický nekll4, 
anebo zda nám všem ji! tlak otrnuIG, l e sl myslfme, le sl 
můžeme Jli vJíiclět do vlasů a že to nebude mft pro naši kon-
solldaci a hlaV'Dě pro uskutečňováni dvouletky žádné následky. 
Faktem je, že lijeme v době politického neklidu. Je v českýcb 

.zemích a je také na Slovensku. Jednou je vět.§1 u nás, po 
druhé na Slovensku. Nyní ,práwě je tuf.ilí boj na Slovensku. 
Nmasvěceoý ělověk sl láme hlavu, z ěebo ten neklid vYVěráT 

Má několik příěin. Začínáme dělat pořádek v niznýob 
h~á.fskýcb lnstitucfob, v mirodněnýoh poilnicíoh pod ná
rodnf sprásvou. 7aěínáme dělat pořádek v pobraniěf a s čer
ným obchodem; máme plné noviny soudů, takže o rozptýlen( 
~enáře je dostatečně postará:no. Zapomfnáme vša.k, ie pfflil 
mnoho ~Jení znamená také nervositu. Různé aféry_ zvláštl 
v hospoclábkýoh složkáob, maJf právě tak politické pcw.adf. 
jako mívaly po první světové válce. Je přirozené, f.e každá 
etnma, která je svými lidmi v těchto afén\oh postiiena., je 
zneklidněna. J iné Je to s ěenaým obohodem. I tam Jsou sice 
také ,po,litlcky organisoV'ani, ale tu hraje hlavni roli osobnl 
obamtivost, ne politická legltimaee. Vedle prohánění imellná
f6 měli bychom vialk bedlivě prozlfoumú celé na1e vázaně 
hospodá,řství a zvolna je odbourávat tain, kde je to možné; 
ěerný obchod by okamilti i el dol6. Vidime to na cigaretách. 
kde černý obchod v pravém slova smyslu skoro zmizel Jil 
úplně, a kde zůstal, tedy o ~ cb cenách nem6f.e býi 
ji! feěl. -

VálněJšim znektlilňovacfm problémem Jsou lidové a ni,. 
rodnf soudy. Lid vidí, Jak se takový soud dlouho táhne. VI. 
l e stoji peníze; a vja]eclek? A. tu si každý řekne, pro tedJt 
ten soud? Viclyf VYietřujícf odbornici musí vědět, zda z tobe 
něco bude anebo nebude. Zdi se. f.e nenf zde dost odvahy řf~ 
jasně: tohle nic new, nechme toho. Bojíme se ~kovébo tc.-i 
bodnuti a raději volíme soudni cestu, abychom projednáváním 
pfesridi!W ~ .. .r QildeftllQ tam pf"'8d,I - --

,,. 



- Dneselv 
epravdu nic nenf a tudíl že je osvobcrmJící rozsudek Jedině 
~- Ale tohle poučováni stojí peníze a zneklldňuje. 

Domnívám se, že nejvíce viny na této ·určité nestatečnosti 
romodujícioh orgánů soudnich má tisk. 'V'íme, jak těžko musí 
být získáváni soudci, aby se ujali.toho nebo onoho případu. 
Bojí se skandalisováni; po projedná.Váni polit ických procesů 
netouží ládný soudce. Kdyby náš tisk měl rozum a nazval 
i!ernym Jen to, co je černé, byli bychom se všemi těmi pro
cesy již mnohem dále, ba mohli jsme být s ními I hotovi. 
Mohli Jsme do dvouletého plánu nastoupit s čistým stolem, 
uklidněni a zoceleně,iší. A to jsme teprve na počátku soudního 
fízenf s protektorátní vládou, nemáme odsouzeného Tisa, 
a všichni s určitým vzrušením ěekáme, Jak to dopadne a zda 
11e zase k vůli tomu nepustíme do sebe. -

Na počátku letošního roku za.hájili jsme dvouletku slav• 
nostním způsobem. O třeskot hudby nebylo nouze. Zdálo se, 
le jdeme do toho naplno. Ale třeskot hudby utichl a na 
Jeho mfsto nastoupil tře<>..kot tiskařské černi, třeskot nerozváž. 
IIÝch Politických slov. Je čas, abychom se vzpa,matovalL Dvou
letka se má plně rozběhnout s jarem. n.-hodující slovo mají 
politikové, především vedouci politikové! n eknou je? 

František L o u b a l 

O svazech trochu jinak 
Tak zvané trhové svazy ted' dostávají oo proto. Jsou prý 

aaclstioký vynález. 
Tak se nám zdá, že se státu ukládá značně obtížný úkol: 

-vést f ízené hospodáiství bez fízení, tedy něco takového, Jako 
vystavě& stavbu bez stavitele a staviva. Mnozí namítnou, i e 
,le to poněkud scestná debata, nebo€ záJem není ani o ono 
fízené hospodáfství samo. Není zájem o potra.vlnové listky, 
o odběrní listy, poukuy, o ústřižky 3a nebo 4b. Je ovšem 
neutuohajícf vřelý zájem o maso, mouku, cukr, máslo za 
snesitelnou cenu. Bohužel - a pfišlo se na to ve všech stá
tech světa, kterých se válka nějak dotkla - je nutn o mezi 
potraviny a mezi peníze vložit ještě trochu Jiného potištěného 
papíru_ aby nám peníze nevyzdvihly potraviny vysoko nad 
hlavu, a tu trochu potištěného pa.piru, těch ohavných lístků 
Je třeba rozložit mezi všechny občany rovnoměrně a vy
rovnat tak známou skuteěnost, že peníze jsou rozděleny ne
rovnoměrně. 

Je to nápad ryze socialistický. Někde prý se však obejdou 
,fii bez něho. úřady se prý nemusí prát se zák8.7.llfky a ubírat 
&ěm, kdo by finančně tuhle konkurenci ~ úředního přispěnl 
a ochrany dlouho nevydrieli. Někde jsou prý moiově už tak 
'ilaleko, ie tam stát nemusí dělat policajta, aby se lidé mezi 
1ebou v nouzi SJ)l'&vedllvě a poctivě PodělllL Nevíme, kde to 
tak Je. My jen víme, že t.o u nás takové nenf. Je totiž rm:
lífené mfněnf, ie hospodáfské zásahy státu podtínají hoJnější 
,výskyt spotřebních statků. Není to radostné konstatováni, I 
kdyl pochopitelné, ie praldioké pokusy tomuto míněni 
• pravdu nedávají. Nebof kdykoli si dosud úřední ruka trochu 
odpočinula, spoléhajíc na kouzelné feči o národním a kolek
tivním uvědoměni, byJ vfskyt spotřebních statků za úfednf 
eeny pod€at docela a starý liberalistický zákon o nabídce 
a poptávce neúprosně opanoval pole. A dnes, kdy máme ještě 
•trieho, I peněz, tak málo," je tento zákon hotový za.biják na 
normálnf spotfebitelské vrstvy. 

A tak ty svazy se snaii vykormidlovat střední cestou mezi 
apotřebltelem, který chce aspoň něco dostat za slušné ceny, 
a mezi vjrobcem a zpracovatelem. který chce aspoň na ně
ilem trochu vydělat. To víte, vždycky se Jim to nepovede, 
hlavně tehdy ne, když sl příroda pro změnu štědfe zafádf 
á překvapený úfední a.parit hned neví, co sl počít s nad• 
bytkem. Leč k těmto obtfžím dochází zá.zraěně mdka. Pra
ll'idlem Jsou obtíle z nedostatku. 

Nechceme tvrdit, le svazové úfadorinf Je poslednfm 
~pněm lidské civllf§ilee. Svazy jsou Jistě lookde neúměrně 
a,řeformuláfová.ny, pfevybláškovány I pi'eobežnlkovány. NI
kterak však nedosahují v těcllto disciplinách rekordních vÝ• 
konů, která zaznamenává třeba porevoluční samospráva. Jako 
'V'Šode, tak I ve svazech za.skotaěí tu a tam politika. Valná 
část obezřelých pozorov-atelů si po 5. květnu všimla, že bude 
Te svazech výhodné pěstovat marxismus a zmnožila tak vf· 
,razně řady těch, kterim se socialistické politické a národo
liOSJ)Ot)áfské uvědomění neurodilo teprve po St&llngradu a JaJ. 
'tě. Ale zabývá se snad někdo myšlenkou rozpustit četnictvo 
nebo berní úřady jen proto, že dnes podléhají minJs&erstvu. 
kde maJi bla.vnf slovo komunisté? 

Těchto několik Rlov pravděpodobně nezachriaú trhově 
lfflllllY před pohromou, k&erá se Dá ně ebyst4. Snad by bylo 

proto . vhodné, aby se po všech zkušenostech vždycky měřilo 
opravdu dvakrát, nei se definitivně řízne. A aby se nezapo-

• mfnalo, kam to bez nesympatického poručnfková.ní proklína-
ných svazů dotáhla :rozmyslná výroba a spravedlivá distribuce 
textilii, obuvi, pneumatik, benzinu. D, Vladimlr K u l h á 11 e Je_ 

Hlava státu mluvila i ·ke stranám 
Bodně obyčejných obiía.nů se táže, proč se ta.k 

sta.tečně mlčí v otázce čistoty či "nečistoty v politických stra
nách, aokoliv vánooní poselství presidentovo se toho dotýkalo 
nemalou měrou. Na mládel prý si tro,•ra.ji, avš&k na sebe
pozorováni Jsou Již méně odvážní, A kao! - tážeme se. Nu, 
pfece pi edsednictva a všechny ty vÝborry. me, hlas lidu pro
mluvil bez demonstraci a poullČllÍch vÝlevů! m a.va státu fekia 
nahlas, co obča.ué tam kdesi dole pozorují, tu a tam mezi sebou 
zkrltisuJí. oo však při nejlepší vůli nejsou s to změnit: revo
luce byla vboclnou pflležitostf pro chankterově nečisté Jldl, 
aby se vedrali do popředí. V této věci žádná strana nemůže 
Si činit nároku na reklamaci vfjimečnosti; js(Ju si všechny po 
této stránce rovny. Soudíme, l e by nebylo neužiteiíaé, kdyby 
se zaěalo s vá!nou debatou, kterou ostllltně strany prod laly 
Jii za první republiky, zda totiž mají bjt stra.nami vÝběrovýml 
či nevfběrovými. Je nutno konstaitovú, !e všechny naše strany 
jgou výlučně stra.naml nevýběrovýmL Jednotlivé .• nově vstupu• 
jící věffci nezkoumaly. Braly kaidého, kdo se hlásil, protože 
se hledělo na mnof.ství a lllá silu J)Ollitického nepřltele, kterým 
byla kafUlá druhá strana. A , tak zhusta staří stranfci mohli 
pozorova,t, kternk se do jejich řad trousf vedle fádných lidí 
I 1'Ím1i přiva.ndrovalol, kterým vůbec nešlo o ideály a plněni 
stranického programu, nýbrž o nové posice či o udrlení posic 
starých. Nespornou vfbodou všech výběrových stran Jest, f e 
Jejich předáci vědí, o k o ho se mohou v rozhodných cbvflfch 
orpfít. U stran nevýběrových musi poěitat jen s materiálem, 
Joni je vidy nejistý. Naše &tra.ny jsou stále Ještě ve v,ývojl 
a bude záležet na postupujfcf vnitřní Jejich demokratisaei, zda 
budou alespoň trochu výběrovými či nikoliv. Kdo chce re
formava.t !lvot, musí reformovat lidi institucemi a instituce 
lidmi. Budoucf úspěchy stran Jeti v tom, do Jaké mírY toho 
budou schopny. D1 Gustav K o z d 1c 

Okolo divadla 
Divadelnf p6da Je půda vulkanická. Vesuv vedle Ve

suvu, sopka vedle sopky, geysiry plamenné výfečnostl. TfL 
krá.te běda tomu, komu osud a úfedni funkce uložily admL 
nistrova,t tuf.o sféru uměleckého života. L idé od d ivadla. a 
lldé kolem d ivadla Jsou rozkošní a roztomilí I ve svých vÝ• 
stfednostech a chybách, méně rozkešným, méně roztomi
lým, méně příjemným úkolem Je tomut.o světu ředitelovat, 
správcovat, inspektorovat, pokladnlčlt a taJenmičlt. J dell.H 
k divadelnfkům. vyzbroj se, člověče úfednlcká, andělskou 
trpělivostí, a tak jako tak, kolem tohoto trapldla chodě, sám 
nádlle neujdeš ... I ti, kdo divadlo spravují, nebo kdo na n~ 
z povinn11stl úfednl dozfra.Jf, velmi brzy se nakaá nectnost
ml tohoto prostfedf - a nad Vesuvy zabouff Krakatoa. A 
zachori-ll sl kdo I v tomto klimatu byrokratický chlad a 
distinguovanou důstojnost, zneklidní a vzruší toto milieu snad 
Ještě vio, nel kdyby sám se vztekal a bouHI. Sopkám se ne-
zachováš. • 

Ne, toto prostředí nikdy neholdovalo Masarykovu heslu 
Rozčileni nenf program. Tomuto prostředí rozčileni a roziíl
lová.ni bylo vidy vzněoovadlem a hašišem. A tecf si pfed• 
stavte, le věcný a suchý Jurista řekne pfed tímto prostře
dím na phldad, le lyrika nepatři do zákona, do 'žádného zá. 
kona. a tedy také ne do zákona divadelnlho. Můžete si po
myslet, oo bude následovat. Skvělá davová scéna. Tento 
svěi chce býti klamán a kra,Jn! nerad naslouchá pravdám 
nepříjemným, četbě rozpoětovýoh kapitol nebo přednáškám 
z veřejného účetnietvL Tento rozkošně egocentrický svět 
nerad slyší, le jsou I jiné kulturní potřeby mimo d ivadlo a 
le stá.tni nebo k terýkoli jiný veřejný budget zná. i Jiné :po
ladavky-nel kulturní. Tento kouzelný a okouzlujfcf svět, 
Jehož ušlechtilým šalbám vdělííme za tolik 1"84lostnjch 1 
otfesných veiíer6, je světem pověr, a jaký proto div, 1e pH 
všech svých nemocich věff~I ve všemohoucnost zázrač
ných všelék6 - a jaký div, ie věří I dnes ve všelék diva,. 
delnlho zákona. A že se strašlivě zlobí na každého, kdo má 
odvahu Hci. ie nejslavnostnějšf zákonná garancie finaně
nfoh J jiných povinnosti státu a jiných veřeJnoprávnieh cel. 
lm k divadlu nebude nic platná, budNi prázdná státnf, 
zemská, okresní nebo obecnf pokladna. Na kaidého, kdo ces
tu • cllvadelnf krlse nevidf v svuW llikOIDDé defiDicl diva-



Dneselv 
dia a herce, nýbri ve věcech daleko prostšfch a daleko slo
lltěJiifch, pfedevlfm v zdravé souhfe všech člnitel6 kaf.dého 
Jednotlivého divadla, v souhře, kterou nelze a.ni nadekreto
vat, a.ni uzákonit, v souhfe, jejím! předpokladem je dosta
tek opravdovtch dlvadelnlch osobnosti. Není nikde na světě 
dfvadelniho zákona, který by se odvážil uložit občanstvu 
povinnou clocházku do divadla; nedostatek takového pfíka
m, Jenl by VYZDěl groteskně, Je nutno nahradit řadou věcf, 
jel nemile pfikouzlit nejlepiH zákon. Neni moino zákonem 
nařídit, aby se divadlu narodil druhý Kvapil nebo Hilar, 
von domácl dramatickou tvorbu, není možno zákonem dosá.h
nout, aby hr4ll Jen dobří herci, aby režírovali jen dobfí režl
Ut, aby hráli Jen dobří berel, aby rrifrovall jen dobřf reii
séři a aby se o reperioár starali skutečně jm kritičtí a pro. 
zíravf dramaturgové. 

Jako pouhý zákon o pokoutním obchodu neodst.ranf 
Ještě z přítmí našeho hospodá.řského iivota v iiechnu iime
Unu, jako pouhý zákon o mobilisaci pračovnfch sil neopatři 
Jelitě našemu zemědělstvf a pr6myslu dostatek schopných a 
vhedných pracovnfků, ta.k neJlepiii, divadelnl zá.kon nepři. 
nese nám Ještě sám o sobě zdravé dfvadelnl poměry a dobré 
divadlo. Zdravé dlvadelnl poměry a dobré divadlo, tím mé
ně vyčarují haJasnf muezzinové stranlckopolltlckých mina
retů svým moao&ooním a fá.dním heslovitým vykřikováním. 
A ti, kdo dnes oprá.vn&l.ě čl neoprávn~ně posuzují a soudf 
ten nebo Jiný počin a krok ministerstva školství a osvěty, 

af nevěřf, že by kompetenční konkurence t.ohoto mfnfsteria 
byla s t.o v daném pffpadě dělati zázraky. 

Z potížf doby, Jako již tollkrá.t, pomůže českému dl-va.. 
dlu především tv6rěf p ráce herecká. a režisérská, obratnost, 
jasnovidnost a prozíravost dramaturgická. a lekt.orská, myš. 
lenková I formálnf průbojnost našich i cizích aut.orů drama
tických. Divadelni zákon, úřednická administrativa, vlivná 
podpora politických korerii a stran, t.o vše je ni vtznamu 
druhořadého. Osud českého divadla není v rukou hereckych 
i!i j iných orga.nlsací, nenf v rukou toho nebo onoho minis
terstva, nenf v resolucich durdfcich se intelektuálů - je 
v umělecké práci našich herců a všech jejich kumiitýfských 
spolupraoovmků a pomocnfkú. Dnes a zftra bude Ještě di
vadelnickým spolkaf6m emfaticky zatleská.no - pozitff, po. 
zftři sl na jejich prsní tón ni nikdo nevzpomene - a do no. 
vÝCh zítřků nepůjdou Jejich polemiky a proklamace, nýbrž 
Jen jejich umělecký i!fu. Nebof na poi!á.tku bylo slovo - ale 
nakOIDec, nakonec zbývá vždy Jenom práee. Jiň Z •h o, 

Lidovost protilidové 
Vilolml Jsme vftall zavedení laických referentů ve iveřeJné 

IIJ)l'ávě, domnívajíce se, že tímto způsobem bude odstra.něua 
byrokraUcká těžkopádnost. Ale prax e se vyvinula Jinak. U. 
k1adnf předpoklad, který byl před I po revoluci stále zdů• 
razňován, zněl: nesmf se opakova,t přehna.Dá. stranickost 
z prvé republiky. Tento předpoklad nejen se nespinll, naopak, 
politická stramckcm se Ještě zhoršila. V prvé repubUce poli• 
tická legitimace nebyla madována tak bezosty š ně a sa,. 
modejmě, ja.ko v republice nynější. Ale nesplnil se a.ni 1>fed· 
poklad, že laickým živlem bude odstraněna bnokratlcká těž. 
kopádnost. Na,epak, i zde se situace zhoršila. Dříve, pravda, 
byrokracie byla nepružná, zejména proto. že kaf..dý referent 
hleděl přesunova4 odpovědnost na referenta vyššího, nebo byl 
vyššími referenty k tomu donucován. Ale dnes se zkompllko
vaila Ještě o lidové referenty, kteří zasahují do spráwuno chodu 
velm:l autoritativně, bohužel však směrem slolitostl a nikoliv 
směrem dednodušeni, takže nepruinost vzrostla geometricky. 
Nechci pa,ušalisovat. Právě v těchto dnech byl citován zcela 
opačný případ ze sle?.Ské exposltury ZNV. U nás v Praze, 
odkud Jsou mé dmšenostl, nejsou však poměry tak radostné. 
Budii dovoleno, abych uvedl jediný případ, Jak vypadá 
schvalcmílú převodů nemoyitostí magistrátem hl. m. Prahy. 
Při tomto schvalování jde pouze o dvě věci: zda strany jsou 
stitně spolehlivé, a zda úřední cena není překroi!ena. Státni 
spolehlivost Je prokazována hned přílohami žádosti (osvědi!enf, 
vYdané MNV), přiměřenost ceny prakticky urči odhadni refe
rát stavebnfbo úřada. Celé řízeni molllo by tedy být velmi 
krátké a velm1 Jednoduché, Jako tomu skoteěně u některých 
ONV Jest. Ale v Praze je nutno v-ytrpěti tuto křížovou cestu: 

Hospodářský referát 1A žádost přezkoumá a J)Oile mě

řickému úfadu. Bi!hem 1 měsíce tento úřad ji yyřfdi a pošle 
oonovému referátu. Ten JI posoudi (totiž VYiádá sl odhad 
od stavebnfho referátu) a předloií své komisi lidoyÝch refe
rentů. Ta JI posoudl, a pak cenovt referát JI po§le zPět 

bospodáfskému referátu. Tato procedura trvá asi půl roku. 
Bospodáfský ftlferii ~ zase posoudf a pfedloži pozemko" 

komisi. Ta Ji opět posoudí a předložf áBtředni radě, lded 
konečn6 JI posléze posoudf a samorr.feJmi schváli, protcňe cel4 
tat.o cesta ai na bospodáiský referát, J)OSIIZujicf všeobecn6 
zálemt.ostl, a stavebnf referát, II05UZUJfcf cenovou ~enost. 
Je úplni zbytei!nA. 

Poiíítaa Jsem s Jedním magistrátním úfednikem, kolik Je 
při této zbytečné práci zaměstnáno osob a kolik to stát 
stojí. Vyšlo nám. že kaidý JednotlivÝ případ stoji asi tolik. 
Jako nemovitost, o Jejíj převod l>Hf. Svůj referát Jsem orma,. 
i!ll názvem, Jehol opn\vněnost nechf PoSOudí ti, kdo touto 
procedurou Jsou doti!enl, zejména také stát, který musi rok 
zbyteiíně i!ekat na p,enfze, které by mohl dostat Jinak během 
(O dnů 110 117.&vfeni smlouyy. L. K. 

Válku frázi 
V duchu Oapkoyy »Kritiky slav« a Poláčkova »Zurna

llstlckého slowúku« mHa by býti u nás znovu vypovězena 
válka n ejhoršímu nepříteli lidové demokracie a nejhoršíma 
nepříteli dvouletky - frázL Frázi, jež se vtírá do projev6 
představitelů závodnlch rad a národních vÝborů, proti frázi. 
která odhá.nf od rozhlasového a,parátu kritii!těJší poslucha
če. Bavliěkovsky, masarykovsky a i!apkovsky podívejme sa 
kafldému otřelému slovu na zoubek. Před každou debatou. 
diskusí, polemikou, larvátkou, hádkou prohlédněme sl nej
prve pod roentgenem slova, jichž nutni budeme užívat IDJ' 
1 náš odpůrce a snažme se dohodnout se s naším velectěným 
protlvnfkem o obsahu slav, Jlmll bude v naší slovnf rozepfl 
operováno. Mějme odva.hu seJmoutl z ne.Južívaini,Jšieh slcw 
kla,tbu neJa,soosti. Frázi nikdy nepotřeme tak ffkaJíc sio
procentně a naprosto. Ale I částečné vft&.stvi Je vítězstvím. 
a stamlž se naším cilem. A ještě ~á.mku: nebylo by úi!el
né, a,by především naše tak zv. stá.tni péi!e osvětová post&• 
vila se svými i!etnýml profesionálními pracovnfky do služeb 
této války proti frázi? Aby ui!lla lidi jasně myslet a jasně se 
vyjadřovat? Aby bojovala proti kulatým slovwn? • 

Jiff Zhor 

Jak kdo ... 
01. 113. 6stavy SSSR: »Soudci jsou nezávisll a Jsou po&. 

ffzenl jedině zákonu.« 
Cl 2. zákona o soud.nf organisaci v SSSR ze 17. VID. SB: 

»Soudnictvf ve SSSR má za cil zajistit přesné a neodchyln6 
plněni sovětských zákoo6 všemi úřady, organisacemi, úfed„ 
nimi osobami I obi!a.ny SSSR.« 

Unlv. prof. dr. Tomsa: »Kde se VŮie 11 du poyÝšf naď 
zákon, tam Je vždy nebezpei!i, le jí bude zneužito.« - »Před· 
stavují lid jen proletáif nebo I zámoiaf, toliko komunlst6 
nebo I soc. demokraté, národnf socialisté a lidovci?« 

Unlv. prof. dr. Vaněček: »Veškerá moc vycházf z lldL 
Vellkeré prá.vo pochází z Udu.c 

Dr Kotyk (Novf ~): »Nelze považovat za hlas 11 d a. 
když několik desítek čl stovek lidí přijde před budovu někte
rého úřadu vykřikovat svou nespokojenost s uri!itým roz
hodnutím. Velmi i!asto se ukál e, že za touto tak zvanou 
spontá.mú ma.nifestacf stoji osoby nebo zájmy velmi konkrét
ni, které maJi pro změnu rozhodnutí di'ívody velmi i!asto s• 
rozcházejíc! s každým prá.vem.c 

Předseda vlády: Soudce musí soudit podle zákona s při
hlédnutím k míněni 11 d u a stanovisku vlá.dy. Bude-li se 
soudit tak, pak nedojde k žádnému rozporu.« 

Posl. Zápotocký v rozhlase: »Soud nad zrá.dcl národa ne
byl a nenl iádnou otázkou soudcovské nezávislosti.« 

Sen. pres. nejv. soudu v. v. V. Cícha: »LI d sl soud po
volal a 'lid by se měl Jeho výroku podrobiti.« 

Dr Thleraok, německý ministr spravedlnosti v r. 1942: 
»NeJlepllí soudce, který si zaslouží uznánf, je 11 d, Jehol roz
sudky ztělesňuji prá.vnf cit, jehož nositelem je lid.« 

Lad. Matějka: »Rozbitím demokratických řá.dů, kter6 
byly nazvi ny staré a prohnilé, a přenesením nejvyllši moci 
na tak zvaný německý lid umrtvovalo se s formálnl 
dokonalosti a pOd názvem spravedlnost.« 

Posl. Zápotocký: »Politické strany Jsou odpovědny za 
rouudek I za národnl a mezinárodní o st u d u, která Je tfm 
způsobena.« - »LI d Je jediným zdrojem státnf moci v Ces
koslovenské repuh.Ace, tedy I Jediným zdrojem spravedlno
stL Nechme tedy rmhodovat 1 i d.« 

Clen MNV: »Vláda lidu jde zdola - vždyf to říká I paa 
president a pfedseda vlá.dy - když sl tedy miatnf národnl 
.vtbol'. ,;~~ viol ~ •~ a e, nedá Be nlo dělat.« 



Dnesety s 

President republiky: »Proto jsem vf.cly zdůrazňoval, le Je 
ti'eba obnovit právní řád, to znamená, aby ten nový Hd, 
který Je ny]!1 nově námi tvořen, byl respektován obecně a 
v první řadě těmi, kteři Jej sami vytvořili. K d y- b y t o m u 
ta k n e b y 1 o, v y v i n u l b y s e p r á v n í C h a o s.« 

Havliček v r. 1850: »Neodvislost soudni moci od vlády 
Jest ale proto potřebna, aby soud za svůJ rozsudek se nemu
sel obávat pomsty od vlády, kdyby proti ní souditi musel, a 
aby také při obialování ministrů samých spravedlnosti se 
letřilo, třeba by oni měli v rukou moc nejvylíši v zemi.« 

Senátnf president neJv. soudu v. v. V. Cícha: »Soudcov
ská nezávislost Je Jedním z hlavních sloupů demokratického 
právního státu. Neni to snad výsada soudcovského stavu, 
nýbrž hlavní záruka soudcovské n trannosti a tím i bezpeč
ná ochrana občanstva před stranickými výroky. - Ostatně, 
dnes mně, zítra tobě, dnes by se mi hodilo, aby byl na JiOUd 
~lněn nátlak v určitém směru, a zítra by se mohla taková 
tendence obrátiti proti mně.« • 

Jiří Hronek: »Nejsem sice právník a právnicky vzdělán. 
ale přece se ml zdá, ie zde snad nebylo jednáno po právu, 
rozhodně Je to vják proti zdravému lidskému rozumu. 
A soudil-li nArodni soud tak, Jak soudil, nebylo to Jisti§ 
v souhlase s národni tradici a s národními dějinamL« 

J.K. 

po l i t ik a 
Bohumil Bi Z e k 

Sněmowa proti Ďurišovi 
II. 

I některé nové poslance je nutno upozorňovat, která prá
ma maj! a která nemaji. Tisková služba ministerstva země
dělstvi nesmí dodávat novinám soustavné odsudky parla
mentu. Ministerstva nesm jí být odbočkou strany, k niž patři 
ministr, který je právě v jeho čele. Nesmí se uvádět v omyl 
kabinet ministerského předsedy. Razítek nebudiž neoprávně
ně užíváno. Proč nemají zeměděl ci dosud svůj svaz? Poli
tická přlchu( šesti zemědělských osnov . . . To jsou hlavní 
themata rozpravy v zemědělském výboru ústavodárného Ná
rodního shromáždění, kterých si dnes povšimneme. A závě
rečného projevu ministra zemědělství na oné pamábné schú
zi výboru 8. ledna, v němž odpovídá také na vý1Jky poslan
cd, jež Dne š ek uveřejnil v č. 46: žádná dohoda, uzavřená 
mimq parlament, nemúže sněmovnu zavazovat; parlament 
kontroluje vládu a ne naopak; lidé hlasovali, a nevěděli, o 
čem hlasují ; ministr vyk onává jen přenesenou moc parla
mentu; ministr musí přijmout poslance i delegace organi
saci o 1D1Joha členech; není správné 'paušálně hanobit první 
republiku; jsou v dnešním státě dvojí občané? je bývalý 
agrárník - dnes komunista »dobrý« a bývalý agrárník -
dnes nekomunista »špatný«? znali zemědělci celé osnovy ne
bo jen torso? bylo rozeslání šesti osnov předvolební agitací 
a novou politickou injekci? To byla tak hlavni jablka sváru. 

PosL Smejkal (před s eda zemědělského vý-
b o r u úNS, s o c. d e m.) 

V poslední době se stalo dvakrát, že zpravodajové ze
mědělsk ho výboru v plenu sněmovny vybočili ze své nor
mální funkce zpravodaje a použili svého projevu ve sn~mov
ně k tomu, že netlumočili jenom názor výboru, nýbrž při
pojili k němu také své osobní a někdy vyhraněně stranické 
názory. Kdyby se měla věc opakovat, musilo by si před
sednictvo dát předložit zprávu, k terou zpravoda j plenu po
dáv6. Proto prosím pány zpravodaje, aby se drželi S'Vé 
funkce. 

Požádal jsem v poslední schúzi zemědělského výboru zá
stupce ministra zeměd<'!lství, aby tlumočili tiskové a zpra
vodajské službě minister stva, aby nestavěla své referováni 
o resolucích, které na ministers tvo docházejí, tak, jako kdyby 
šlo o spor ministerstva a parlamentu, a aby se zejména vy
varovala citování oněch částf r esoluci, které se přímo po
slancú dotýkají, Přes toto přání, které by jistě zlepšilo 
ovzduší, tisková služba ministerstva znovu citovala perličky, 
dotýkající se přímo zemědělského výboru. Bylo by pro příště 
jisti! správné, aby tato služba byla. objektivní na obě dvě 
fllll'any, a aby citovala i ony části resoluci, v nichž zeměděl-
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ci vyjadřují důvěru svým parlamentním -zástupcdm, když ul 
cituje ony část i , kde se říká: a( známe jména členil sněmov
ny, kteří jsou proti těmto zákonům. 

P o s 1. N o v á k (n á r. s o c.) 
Tento postup (rozesfláni letákú, pozn. zprav.), nabyl po

vahy protiústavní tím, jak byl doprovázen informační služ
bou ministerstva zemědělství a jistou části tisku, k terý jej 
komentoval tak, že se zjistí, kdo jde se zemědělským lidem 
a k do jde p roti němu. Tím ovšém j iž měl bý t vykonáván 
morálni n átlak na parlament, šlo tedy o nepřípustné p úso
bení na volnost usnášeni. 

Posl. dr. inž. Kameníček (n ár. soc.): 
»Zemědělské novinyc nejsou forem jedné politické stra

ny, nýbrž celé Národní fronty. 
Myslíte, že zprávy v »Zemědělských novinách« jsou 

správné? Napsaly o příkazech typické hanácké obci, že s ni
mi souhlasí. Vyšetřoval jsem to: vůbec tam o ničem nevědi. 
Nevědí, že by tyto osnovy byly jednamyslně odhlasovány. 

Pro nás poslance úNS rozhoduje podstata věci. A ta z 
osnov jen čiší ( ... sovchozy ... ). Ostatně jsme byli svědky 
rúzných prohlášení, Jcterá se nesplnila. A proto říkám, že 
musíme odsoudit tyto politické tend ence m inisterstva země
dělství a to proto, že ministerstvo zemědělství není ani osob
n í věcí pana ministra, ani věci jedné strany, nýbrž celé Ná
rodni fronty. 

Posl Sochorec (lid.): 
.. : celá řada krajských sekret.ariá td komunistick é stra

ny rozesflá přesné instrukce, jak jejich mfstni organisace 
mají věci zařizovat v jednotlivých obcích, aby, jak oni tomu 
řf'kají, úspěch byl zaručen. Mám zde disposice, opisy dopisu 
zemědělského odděleni k raj. sekretariátu komunistické stra
ny v Brně ... ve Zlíně ... Mám zde v opise dopis jednoho 
velmi vy!ioce postaveného úřednika Jednotného svazu čes
kých zemědělcú, který ze své vlastni vůle be-z souhlasu pří
pravného výboru - je to zem6ký tajemnik v Brně pan Ku
bík - dává soukromým dopisem instrukce tajemníkúm Jed
notného svazu českých zemědělctl, jakým způsobem mají v 
jednotlivých obcích ty věci aranžova ti. 

... věc . . . přímo odsomo;enf hodná . . . je zde v omyl 
urváděn sám kabin et pana předsedy vlády Klementa Gott
walda. 

Kabinet .předsedy vlády pod č. 5482, Praha 10. prosince 
1946, píše mfstnimu národnímu výboru v Přelborově, okres 
Milevsko, toto: 

"Vaše usnesení ze dne 10. listopadu t. r., že se stavíte 
za schválení 6 zemědělských zákond, je nám dOkazem, že 
navrhované zákony j ou nutnosti, a proto činitme opatře· 
ní, aby co nejrychleji byly uvedeny v život. 

Přejeme V6m ve Vaší práci mnoho zdaru. 
Dvouletce zdar ! 

Kabinet pana před edy vlády, 
Kazimour.c 

Vážení pánové, k tomu máme zjištěno, že mfstni národ
ni výbor v Přeborově o 6 zák onech nejednal a žád nou r eso
luci o nich nezaslal. J ednotný svaz českých zemědělcil v Pře
borově se proti těmto zákonúm vyslovil zam1'tavě a odeslal 
zamfta-uou resoluci. Předseda MNV nedal na žádnou r esoluci 
kulaté raz[tko MNV. Nikoho k t omu nezmocnil. S{im nic 
nepotvrzoval. Podlouhlé razítko MNV má k disposici vyži
vovací r eferent MNV, přislušnfk komunistické strany. 

Kdyby se jednalo v mini-ster&tvu zemědělství s námi, 
jistě by se našlo správné řešení, ke kterému bychom se jed· 
notně a svorně v celé Národní frontě hlásili ... v projevu 
pana ministra se věnuje 90 procent místa ú tokúm a jen 10 
p rocent konstruktivní myšlence spolupráce Národni fronty ... 
Odmítáme, aby se ministerstvo zemědělství stávalo jeQz řekl 
bych f iliálním sekretariátem určitého ideologického zaměře
ní, které by nakonec púsobilo rozvrat. Jsem přesvědčen, že 
to není ani tak osobnf vina pana minis tra zemědělství, jako 
jeho okolí, které mu již tolikrát velmi špatně poradilo ... 

... bude-li min isterstvo zemědělství exponentem jen jed· 
né ideologie, jednoho zaměření v našem státě a národě, pane 
mlnt'Stře, eo ipso a eo fakto vytvoří se zde druhá fronta 
proti této tendenci, fronta, kter{i žádá jasné a rozumné f e
.!leni v~ech těchto věc!, 1 kdy! je nutno v Národ.ni frontě z 
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leckterých věci slevit, abychom našli tu správnou a únosnou 
generální linii zemědělské politiky. 

To, že nemáme generální linii zemědělské politiky celé 
Národní fronty, je jednou z přičin, která nakonec vede k 
těm hlubokým rCl'.Zlporilm , jichž svědky jsme v zemědělském 
tisku a řeknu a podtrhnu i v zemědělském rozhlase, ten· 
denčně a záměrným zpilsobem vedeném. 

PosL Desenský (lid.): 

Agitace s osnovami nepřináši na vesnici klid. Lidé spe
k uluj i a řikaj i: Nač bych sl kupoval mlátičku, pan ministr 
Duriš vyd á zákon a věc se musi dodat. 

Po ,sl. Nepomucký (KSC): 

Genttrálni linie zemědělské politiky byla dána košickým 
programem a prohlášením naši vlády. Program máme, ale 
nemáme společné chuti všech stran Nár odni fronty k jeho 
uskutečněni. O tom svědči tisk některých stran, určený pro 
venkov, a referáty některých pánil kolegů ze zemědělského· 
výboru. Výsledkem takového záměrného krouceni jsou různé 
resoluce ... zasilané panu presidentovi, vládě, stranám ... 

Posl. Sochorec (lid.}: 

Návrh, aby byl uzákoněn Jednotný svaz česikýoh země
dělcil, n a kterém se usnesla Národní fronta, přípravný vý
bor český ... i slovenský, který schválila jednomyslně vlá
da, tento návrh byl nak onec na přáni pana gen. ta jemníka 
komun istické strany posl. Slánského vzat z pořadu jednán1 
zemědělského výboru ústavodárného Národniho shromáž· 
děni .. . Voláme po rychlém uzákonění ... J e zajímavé, že 
určiti činitelé strany, která měla tak ový živelný zájem, aby 
tento zálkon byl odhlasován před 28. řijnem 1946, najednou 
tento zájem ztratili. 

P o s L D e s e n s k ý (1 i d.}: 

... k e mně přišel funkcionář Jednotného svaru českých 
zemědělcil, řekl, že přislušnlk komunistické st ra ny přišel do 
jeho bytu, když nebyl doma a na jeho ženě si vynutil, že mu 
vydala razítko svazu .. ·• 

Po s 1. Nepomucký (KSC): 
Mám osnovu o Jednotném svazu českých zemědělcil po

psanou víc po 'straně (změnami, které provedl zemědělský 
výbor - pozn . .zprav .), než textem, k terý byl předmětem de
sítek společných schilz( (Nár. fron ty). Proto musila zpá tky 
do Národn( fr onty, ne proto, že parlament a výbor nemá 
pr áva, to vyplývá z ús ta vni listiny; na co bychom měli vlá
du a Národni frontu, k dybychom se zd potom ve výlboru 
dostali do situace, že vůbec nepotřebujeme vládu, aiby nám 
dělala nějaké zákony. 

Posl. Zibrin (DS): 

Som dnes zplnomocnený prehlásif menom Demok ratic
kej strany pánu minis trovi, že stojime stopr ocentne za sl'u· 
bem v košickom programe, že poda patri tomu, k to na nej 
pracuje." Sme práve pr eto i za J ednotný s vaz, ale Jednotný 
svaz, k torý bude reprezentovaf správne rozvrstvenie rolni
kov. Pri volbách sme dostali 65 pr oc. hlasov a 'v pripravnom 
výbore nie sme zastúpeni t ak, ako strana, ktor é dostala po
lovic toho než my .... do nejbližšich volieb je podťa demo
kratlckej zásady samozrejm é, že m inulé volebně výsledky 
musia byt r ešpektované. 

Posl. dr. inž. Kamen i ček (ná r. soc.): 
Leták s osnovami zákonil má politickou přfchuf prvého 

řádu. Kdo si přečte závěr letáku , cítí, že osnova t oho záko
na již počítá, že budou proti němu určité námitky. Osnovy 
v podstatě maji politický cil postavit malého zemědělce proti 
ostatnim; chtěji postavit zemědělskou veřejnost proti země
dělským póslancům úNS, což je nejdilležitějili, chtěj i donu
tit morálně zemědělský výbor a priori pro určité stanovisko. 

Posl dr. Novotný (nár. soc.): 

Domnívám se, že ve výkladu p. ministra zemědělství 
byli dnes uraženi všichni dobři zemědělci Ceskoslovenské 
republiky, poněvadž se vyjédřil, že. proti těm zásadám šesti 
osnov jsou pouze šmelináři a rozvratnici. Slyšel jsem řadu 
projevů I za přítomnosti pana ministra zemědělstvi, že proti 
těmto ilesti osnovám se vyslovili i malorolnici • • • Rolnik 

? .Pardut>icich prohlésil, že má tři hektary pildy, a z toho 
ještě ne všecko ve ~ m v!astnictvi ... a vyjádřil se zuřlv~ 
proti šesti osnovám. 

Pan ministr se zminil o tom, že n eklid, který prameni 
z postupu ve věci šesti osnov, pocifuj i jen velcí zemědělci, 

.zbytkovi stabkáři, šmelináři a rozvratníci. Znám připady, kdy 
timto neklid em trpi i velmi drobní zemědělci . . . V Choltl
cich u Přelouče chtěla nedévno prodávat přes 70 let stará 
roln ice pozemek 12 korců pildy, ale mistni národní výbor 
řekl, že teď už žádnou půdu nemůže prodávat, protože j 
uzékoněna revise držebnosti pozemkové ... Chtěli to koupit 
prosti domkáři. • 

Některé okresní národni výbory operuji výnosem ml
nimerstva zemědělstvi, podepsaným inž. Koťátkem, kde se 
poukazuje na to, že se nesmi schvalovat žádný odprodej ze
mědělské půdy. Z toho všeho je vidno, že lidé nečekaji nni 
na zákon, nýbrž to, co 11e jim předkládá k vyjádřeni, pavu
žuji již za zákon a podle toho jednaji a úfadu1i. 

Posl. dr. in ž. Benda (lid.): 

. .. účelem těchto zákonil nebylo nic jiného, než dostat 
tendenčně zemědělskou výrobu do určité krise, aby ptlll l 
někdo, kdo by ji z ni pomohl - podle mého soudu, pane 
ministře, n ičím jiným, než kolektivnlm systémem hospo
dařeni. 

P o 1. N e p o m u c ký (KSC): 

Celá kampaň se vede jednak proti 7.působu, jednak prott 
zásadě. Mám za to, že nenl vedena nčjnkou přcspřlll llnou pMI 
a starosti o naše malé a středn l zemčdčlce .. . J e to vedeno 
ze str achu, že sn ad mohla býli pošrnmoconn ropuluro tó n bo 
oné politické str any, poněvadž tylo snnhy vyli ly od mini· 
stra zemědělství, který je k omunistou. Krllikn se atnl I oaob
ni, na osobu m inistra zemčd1Hstvl se útoč! ncsl uoŠ'l'l č u pMmo 
sprostě. 

Kol. Kameniček řikal, že nár. soc. strana ncmfl :d1sudnl 
nic proti těmto navrhovaným zákonům. Mčlnkký okrcsnl 
sekretariét vyslal leták, v němž se doslova i'lktí , že pMj U 
těchto zákonů by ohrožovalo základ y milované rcp11bll lcy. 
Je těžké dělat dvoji politiku najednou. 

95 anebo 96 procent lidi v pohranlčl dobl'c hospodol'I a 
snaž4 se vyr ovna.t s nedostatky, které lnm j sou. My J rnl• 
neme. Zastavlme se teprve k ,m, I .de 11c I.o nc,pov d iol IUI •• 
dostal někdo, kdo nechtl!I hospodu řl t , olo ~) M l I kUf n, 
aby ho n8i)akoval a r oziprodóvnl ... 1' tr 1n Ill n lo
abychom se tam vrátili a pod lvull 11c, kdo tum I I dl, 1)7 
nepoctivé a nesprévné jednánl bylo nf,lažit.l! polr 11l~no N 
to máme čas teď, ale nemohli jsme to cl čl nl lem! nobo pt • 
loni, k dyž stála před námi ta otázka, dost.nt NOm z n ho 
pohraniči. 

Po s l. dr. Novotný (nár. soc.): 
Uvádim podobnou okolnost osnovy zákona o :r.aj lll t0nt 

dvouletéh o vyrobnih o zem. plánu. V pa~ grafu 2 se provl, 
že sankce, k teré zákon zná, t. j. vnucený pacht a vnucon4 
správa, m ohou být zavedeny, nemůže-li vlastnlk spln it po
vinnost, uloženou mu v paragrafu 1 proto, že m fl nedoslnlolt 
pracovních sil, k terý nemohl odstranit, nebo proto, že no
má potřebná provO'ZJIÚ zařizeni. 

v letáku »mavru zásady českých zemědělských zákon0• 
se však p r oti tomu na st ránce 11. výslovně pravi: Ustnno
veni tohoto zákona nemoh ou přfj it v úvahu, kdyby neňlo o 
zaviněni - a tučným tiskem. - V žádném připadl! se ne
může jednat o nedostatek prac0'VIlich sil. Leták tiká nl!co 
protichildného než osnova. 

P o s 1. A n t o n i n G o t t w a 1 d (s o c. d e m.): 

Sociálni demokracie névrh zákona o zajištěni zemčdl!l· 
sk é výroby - tak, jak byl ministerstvem zemědělství před· 
ložen - odmité. Rozhodně nesouhla sime s tim, aby mletnl 
národni výbory měly takovou pravomoc, jakou jim mini
sterstvo zemědělství svěři. Obáváme se, že by tato pravo
moc mohla jit tak daleko, že by se nakonec mohlo zákona 
politicky meuživat. 

Posl. dr. inž. Kamen i ček (nár. soc.): 

K zajištěni výrobniho plánu - diky bohu, mflme tako
v ého zemědělce že ho nemusime karabáčem k ničemu ho
nit. Zemědělec 'v pracovni morálce musi být vzorem vilem 
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estatnlm vrstvám. Dejme našemu zemědělstvt podminky a 
bude_me mlt tolik potravin, že si.. nebuene s nimi nakonec 
vědět rady, jak to bylo u okurek a u rajčat. Nebudeme-li 
mtt dost dělnictva, pak budoucnost bude vypadat jinak, ne! 
bychom si přáli. 

V zalmihovánl přiděld' společnou vlofkou pro celo\!., obec 
,rldlm podklad pro kol~tivnl zffzenL 

Posl .i\ntonin Gottwald (soc. dem.): 

Zákon o zaknihováni přldělů - podle nynějlliho práv
Diho stavu jsou pozemkové knihy založeny na zásadě indi
viduálolho vkladu vlastnického práva. Knihovni zákon ne
zná pojem kolektivnlho zápisu jak se o něm mluvi v návrhu 
«miOVY. mlnistra zemědělství. 

Obstaral jsem si právnl výk lad od národniho pozemko
vého focndu, kde mně bylo řečeno, že vlastnického dekretu 
nemllže být zbo.ven nikdo, pokud se neprohřeš( proti zása
dám našeho občanského zákona. Naproti tomu vlme, že 
vlastnické dekrety odebrány byly, aniž požadované náleži
tosti byly splněny. Vedle toho dostává se mi zpráv, že na 
přlklad na Chebsku je osldlenci do jeho hospodáfské used
losti, na kterou má dekret, k terý podle výkladu je vlast
nickou ručfnou, dávána dalšl rodina jako spoluuživatelka 
DeJbo spolumajitelka. 

P o sl D e s e n s ký (1 i d.): 

Lidé v pohraničí nejsou zvláš( spokojeni. · Zakotvi, a! 
budou vědět, co je skutečně jejich, která chalupa, pole, past
villla. Nedávno mi jeden člověk řekl : že jsem si neusekl no
hu, když jsem sem šel. 

St4tnl statky a lesy by neměly v některých okresech 
'J)fimo neodpovědně vyměřovat každý kousiček lesíčka, kte-
1 rý je vkliněn do zemědělské pddy. Bylo by třeba, aby tyto 
Jesičky nesouvislé plochy, byly lidem v pohraniči ponechá-

1
, Dy ... šiti se zprávy, že některé politické strany maJ( zájem 
aa tom, aby lidé z pohraničí utekli. 

Posl. dr. inž. Kameniče'k (111ár. soc.): 

'\ Osnova o revisi pozem. reformy. Moje strana bude žá-
ilat dilsledlllou revisi, poněvadž musime zvětšit celou řadu 

•mesoběstačných usedlosti na usedlosti soběstačné. Podáva
.ná osnova zákona přesahuje rámec budovatelského plánu 
,:vlády a ohrožuje kolonisaci našeho pohraničí. Osnova ne
h tvádi žádné da um. To znamená prakticky, že se náš ven-
111:ov mdže z:nervosňovat a polehtávat, jak dlouho chce a 
llllysllm, že to je jej( politický účel. 

Scelováni. Samozřejmě všichni budeme pro scelováni, 
1,Protože be-L něho by se dala těžko provést mechanisace. 
1 Ale tak jak ji zákon připravil, odpusfte, to je třeti pozein
~lcová reforma. Nenamltal bych nic, kdyby se vyrovnávala 
IJ1ozemnostni držba mea;i jednotlivými držiteli nebo majiteli. 
: Ale odpusťte, máme také horské oblasti, a když tam sáhnete 
;na vě~I než 20hektarový podnik, dospějete nenávratně k 
itomu, že nový pódnik bude nesoběstačný. 

Dále vidlme ve vydaných návrzích zákonO plán k dle
: vědomé kolektivisaci. Svědči o tom zejména zákon č. 6, kte-
1 rý do sféry ministerstva zemědělstvi nepatři, zejména druž
•steV1Ili podklad scelováni, kde se také prav(, že po skonče
'ném scelováni má být zvolen nový předseda. Je zaj(mavé, 
1 le teprve tentokráte demokratickým zpdsobem, když před 
, tfm volila oblastni úřadovna autoritativnlm systémem před
. aedu tt>hoto družstva; za druhé je to společná vložka pro za
)knihováni přídělu pro celou obec. Na této tendenci neindže 
f měnit nic prohlášeni pa.na ministra, že je proti kolchozwn 
•• sovdlozOm. _ 

Po s 1. S o chore c (1 i d.): 

Základnl prob\ém ... scelováni ... co nejrychleji společ-
m á zatizeni . . . cesty ... přikopy a určitá melioračnl opatře-
1-nf. Provedli jsme scelováni u ná s na Moravě minulého roku 
• asi ve 40 obdch, ale eg, to všechno pomdže, k,,dyž ... společ
ná zařfzenl v terénu nakonec prováděna nejsou . . . Máme 
• agrárnich operadch na Moravě asi 264 úřednlkd. Md.žeine 
na nich žádat zvýšeni výkonu o 150-200 proc., ale neind.že
me od nich žádat zvÝŠeni o 2000 procent ... myšlenku scelo

' Yéni všichni radostně uvltáme. 

Posl. dr. inž. Kamenfče'k: (1Dár. soc.): 

Zákon o m y s 1 i v o st i. Ten počin vltáme, ale musl se 
~ měřit .stejně. Proč by nemohl být pachtýřem honitby 

také jednotlivec? Nevylučujme ty poctivé členy myslivecké 
jednoty, ktefi se zasloužili tolik o tu myslivost, že dnes mů
žeme s chloubou říci, že u nás produkce naši myslivosti čini 
5 miliard Kčs, to je totéž, co máme věnoválDo v zemědělstvl 
na dvouletku. 

Posl. dr. inž. Benda (lid.): 

.Je přichystán zákon o honebních věcech. Pane ministře, 
dostali to tad lidé, kteří už postupovali podle zákona, po
něvadž pan sekčni šéf Kofátko snad řekl, že už to bylo 
všecko hotové. Postříleli 450 zajlctt a naházeli na hromad u 
- a ono se to spatilo. To jsou ti výborní myslivci, ktefl se 
do toho :r.apojili a chtěli by provádět zákon. (Hlasy: Kde a 
jak?) Na Roudnicku. (Hlas : Ale to jsou rolnici a mluvili proti, 
nim.) To jsou lidé z komunistické strany, ktefi neqaěll s pd
dou nic společného. 

Posl B 1 áha (KSC): 

Vystřidalo se přede mnou mnoho pán-O. po.slancd a 
všichni se shoduji a řikaji, že nic nen am[taji proti těmto 
lesti zákoml.m, ale proti formě, jakou jsou podávány. 

Byl jsem v Cehoviclch na schdzi. Přítomno bylo 32 ze
mědělcd, z nich hlasovalo pro osnovy beze změny 28 a 4 
hlasovali proti. 

Ministr f>uriš odpovídá: 

Pokud· jde o otázku, zda někdo obcházel parlament; proč 
bych ho jen obcházel, při četnž, pánové, nemuslte pochybo
vat, že my komunisté máme k parlamentu a k demokracii 
velmi jasné stanovisko. Parlament je představitelem vůle 
lidu v naši lidově-demokratické republice a my nerninime 
parlament ni jak obcházet, protože nesmíme zapomenout ani 
na to, že se nikdy nemůžeme odcizit a k ontrolovat názor 
výkonných rolntkd. Pánové, nerad to zde uvád lm , ale na př. 
v legitimaci naši strany, myslim 6. bod, se předpisuje každé
mu členu, aby se neustále učil od lidu. J sem pfislušnlkem 
strany 26 let a vždy jsem si byl velmi dobře vědom, co je 
demokracie a co je lid, ale současIJ,ě považuji parlament za 
představitele souborné vdle lidu a současně jsem v nejužšim 
styku s lidetn. Parlament a zemědělský výbor nemohou být 
nijak zbytečné . 

Nejsem z těch slabých mužd, ktefi se nechaji ovlivnit 
&VÝID okolim nějak mimořádně. Budu velmi r ád, když v 
zájmu ponaučeni tou okolnosti, že jsme se dostali do tako
vého stavu, jako bychom si v zemědělském výfboru nemohli 
r01lllmět . . . budeine musit hledat nějaké řešeni. 

... Mnohokrát jsein ui úředně i zde v zemědělském vý
boru prohlásil, že se sklánim před všemi poctivými býva
lými členy agrárni strany. 

. .. Já, páni, jsem se všemi pány poslanci velmi r ád h o
vořil a budu hovořit, pokud nám to vzájemně čas umožni. 

... Dále mne tu obviňuji, že prý v n ávrhu zákona o za
knihováni zamýšlim kolchozy, nebo( je tam forma společné 
vložky ... S tfm já neinám nic společného, to mohou rolnici 
tis ickrát odmítnout. Takto budou rolnikmu během půl roku 
nebo roku zaknihovány všechny přlděly, takže budou plný· 
mi vlastníky a technicky se záležitosti provedou až potom. 

... Proslm pana kolegu, aby mi předložil úředně ten do
klad, že některý úfednlk ministerstva zemědělstv! žádal po
litickou legitimaci. Je to tak nehorázná, tak hulvát ská věc, 
že pochybuji, že by se takový hlupák úřednik mohl nalézt 
v ministerstvu zemědělstvi . . . Předevšlm, kdyby to byl ko
munista, tak by to musil dělat, když ~ takovou hloupost 
dělá, šllkovněji. 

Závěrem toto: páni kolegové, prosim, uvědomte si, že 
všechny naše činy budou posuzovat naši rolnici a v zájmu 
této věci by nebylo dobré, kdyby venku i dále to vypad alo 
tak, že si nerozumíme. Ne proto, že já bych se t.oho obával. 
Když už mne obviňujete z nějakých politických zájmtt, já 
bych na tom mohl politicky jen vydělat, kdyby se politické 
zájmy kolem t éta otázky vystupňovaly. J á se nebojim toho, 
aby tato věc byla nevlm jak ostře formulovan l , ale neni to 
v zájmu spoluprá ce, nenl to v zájmu stAtu a nenf to v zá
jmu politiky Národnf fronty. 

• 
Po krátké rozpravě odhlasoval vý,bor 17 proti 9 hlasdm 

(komunistických poslancd) známou resoluci proti ministru 
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zemědělství, v níž výbor znovu omačil ministrův postup za 
pt otlústavnf. J ednou se tak stalo již 11. prosince. Do 11. 
února nedošlo ke smíru. O věci jednalo předsednictvo sně· 
movny s předsedou vlády, k terý si · vyžádal posudek práv
ního odděleni úřadu předsednictva vlády. Ten to posudek 
nebyl dosud uveřejněn. V prvnim únorovém týdnu přerušil 
zemědčlský výbor jednání o běžném pořadu a odešel pro
t estova t k předsedovi sněmovny proti tomu, že ministerstvo 
zemědělství tuto i j iné věci, o nM výbor žádal, dosud nevy
řldilo. 

Při lednovém zasedání ústředního výboru KSC byl mi
n istr !>uriš přijat zvlášt VŤelým potleskem. 

literatur a a u 
v , 

en 1 

Václav R a b a s 

Umělče, slev 
(Odpovědi) 

Nějaký pořádek musí být, proto je nu tné odpovídat v po
fadí, v jakém kdo reagoval dotazy, připomínkami, souhlasem 
nebo odporem ke smyslu mého článku, m ajícího na mysli 
zlepšovat a nikoliv zhoršovat cestu českého výtvarnika. 

V mezich možnosti tedy odpovídám k následujícim otáz
kám: 

Pro č pan presid e nt repu b liky nekupuje 
na výs t avách obrazy - ja k é to mu s ilo b ý t 
b e z k é p r o p o ct ě n é b o um ě 1 c e, t áže se - laik; 

J a k dlouho je š t ě se bud e m a lovat ta picas
s o v l i n a. 

Hned čtyři čtenáři kladou skoro stejnou otázku: J a k j e 
to vlastn ě s t ě m i na ši m i um ě l e c kými š kol a.
m i ? Jak ý um ě l e cký p r ů my s l b u d e d ě l a t um ě
l e c X a j a k ý u m ě 1 e c Y. Dále: P r oč pře s t a 1 o ex i s
t o v a t K u r a t o r i u m M o d. g a 1 e r i e a proč N á r o d n f 
g a l er i e n e n í s pr avov á n a K uratori e m. Další 
malíř se ptá, p r o č n e k u p u j í m in i s t e r s t v a, c e n
t r á ln i ú řady a p řed se d n i c t v o pa rl a mentu 
ze svých representačních fondů výtvarná· díla, jako se dálo 
za první republiky, a zda někdo pomýšlí na to, nahradit 
uši existenčnl zdroje výtvarn ho umění. 
Konečně nad jiné důležitá otázka: Jak j e to s k u 1-

t u r n f m p lá n e m, c o s e c h y s t á n a p o li v ý t v a r
n é b o um ě ní? 

Kdy bude konec tedy tomu pic a ssismu? 
l'Crátkou otázku položll lailc. Odpověď by si žádala knihy. 
Pro nás, umělce, otázka zní, jak bude geniálního přínosu 
jednoho z vrcholných starů evropské malby u nás využito, 
lépe řečeno, jak to velké dilo naše umění svým vlivem 
zúrodni. P i ca s s i smu s jako něco odvozeného, hluše a 
vnějšně napodobivého, hledající smysl Picassova umění v 
groteslmu nebo hoře nejasných šarád r ozpadávajících se 
tvarů a barev, tedy toho, čim Picassova cesta k jasnosti a 
výraznosti obrazové nenf, nebude mft dlouhého trvání. 

Pro rozeného výtvarníka, pro vzdělaného estetika, ale 
i pro člověka prostého, schopného bez předsudků se poddávat 
vlivu a působení barevného nebo tvarového znaku a smyslo
vosti struktury díla se tčšit a osvěžovat, je každé setkáni 
s P icassem . velkým dobrodružstvim plným dráždivosti a 
mocné příkaznosti, 0proštěné výrazné člověčiny, zdůrazňo
vané odvážnými, ale bděle váženými a přesně hraněnými, 
čistými zkratkami, znaky výtvarnými i hluboce lidskými 
vztahy. . 

Nesmfrná posedlost tvůrčí a píle pracovni zanechá ne
přeberné dílo, z něhož možná věky budou čerpat, tedy i 
umění naše, jako ze studnice vody živé. 

N e b u d e n a p o d o b o v á n f, nebo lépe řečeno prázd
ného napodobování nejvlastnějších znakO průkopničiny a 
sekerničiny osobitě picassovské. 

Co bude živit, co do značné míry ovlivni styl malby a 
plastiky nové doby, bude to živné a jako chleba dobré, nebo 
to dravé, ale nad pomyšlení čisté, jadrné a tvrdé, co ukazuje 
umělci nové doby cestu v tom, co je tu nashromážděno z 
úžasně silného U v o t n í h o a pf í r o d n f ho p o cit u, jež 

tu, jako na zavolanou, přichází .vstfic no v é mu ě 1 o v ě ~ 
s t v i a j e h o s t y 1 u, jehož zárodky v sobě nese. 

Náš um lec bude první, jenž si bude sloužit přfkaznostf 
příkladu (nikoliv vzoru) P icassova volky nevolky, hledaje 
vlastní prostředky pro výraz vlastního pocitu a oproštěného 
lidství, jež v sobě nese. 

Tím se nezpronevěří svému národnimu charakteru a citu. 
naop* obohatí jej. 

I naši velcf ovlivňuji svět. 
Pomyslíte-li na úkoly, jež českého umělce čekají za 

nové~10 řádu, pochopíte, že milže se oph;at tam, kde vane 
svěži, svobodný a volný duch - té svobody a volnosti ne
obmezené, jej Iž jméno j esť umě 1 e c k á kázeň a ne
um dl é v a j i c [ z:víd a v H t. 

Tak prosfm, nebude napodobeni Picassa, nebo ho bude 
čim dále tim méně. Picassovi se nikdo z nás nemohl vyhnout. 
J á, ty - každý jsme v n m našli kus přfkladnostl, podnět
nosti, odhodlanosti. Kus toho z n e p o k o j e n í, co právi 
jsme potřebovali k posílení vlastni kázně a vlastni svobodY, 
nacházeni. ' 

• 
Pova ž ujizaspr á vnékonstatovatjednou 

provždy, ž e m é kr i tiky a výtky nemají na 
my s li dotýkati se cti jednajfclch osob. 
O k olo um ě ní jsou v lidech vášnivá zau j etf 
a z a s 1 e p e n o s t i, j e ž č a s t o j s o u n e o d d ě li t e 1-
n é od zaujetí tvO.rčiho. Proto žádáme stfi
d á ni činovníků tam, kde t a zaujetí b:, 
mohla vésti ke š kodám a chybám nežád •ou
cfm. To je tř eba, aby bylo i nezasvěceným 
jasn é . 

• 
Zde je také odpověď na o tá z k u, z d a může um ě 1 e c 

v y j í t i v s t ř í c v k u s u o b e c e n s t v a. Vlastně nemO!e, 
i kdyby chtěl, nese-li v sobě zárodek v i d ě n í a v k u s 11 
n o v é h o a je-li poznamenán t u š e n i m s p r á v n é c e s t y. 
J ako vždy, diváci přij dou za nim, vydrží-li. Dnes by nikdo 
skoro už ani nepřipustil, že E. F. B u r i a n přicházel jako 
buřič do ustáté divadelní tradice. Změnil se on? Změnili 
jsme se my, posluchači a diváci. 

Tak i r evoluce sociální přijde za P icassem, nebof o n to 
byl, je nž o b jev i l o b rysy velikos ti člověka • 
n o v é li d s k é e p o c h y. 

Na otázku po našich dvou vy s oký c h š kolách mohu 
odpovědět jen jako div6k zpovzdáli a jedině z toho hlediska, 
jak citfm jako výtvarník, že věci umění by se u nás měly; 
vyvíjet. 

Po stránce přfštích úkolů umění stav uspokojivý nenL 
V ci dělaj i lidé a lidé chybují. J enomže chyby povinné péče 
se zpravidla msti velmi těžce. 

Zásadnfm nedopatřením vedoucích členů revolučnfho 
(pražského) Bloku výtvarnfkO nedošlo k přestavbě star6 
akademie umění, ač tu byla přfležitost, která se nevrátL 
Mysllm, že ani studentstvo nebylo na výši chvíle, aby si re
formu vynutilo. 

Naproti tomu ochotu k obrozeni ve smyslu moderní aka
demie projevila u m ě 1 e c k o p r ů m y s 1 o v á š k o 1 a a 
opravdu s nezadržitelným elánem bouračku staré U m -
pr.um provedla. Tim se ov!lem do mačné miry původnfm11 
povolání odcizila, což doufáme je zjev přechodný. Hlavni 
věc, že s~ tu něco chtělo a dosáhlo. Náplň se dostaví. 

Za to, že nebyly řešeny věci tak, jak si to žádají úkoly. 
jež jsou už přede dveřmi, odpovídáme ovšem i my, kteří jsme 
stáli nebo byli odstaveni stranou a nem li> chuti ani odvah:, 
do přivřených dveří prsty strkat. 

A přece, co .se tu dalo užitečné práce udělat za bděltl 
účasti veřejné výměny názorů hned ve dnech porevolučních, 
kde rozhodné činy revoluční podle předem připraveného kul
turnfho plánu na úseku výtvarných umění mohly uspfšit 
nejen o let.a, ale o desitky let vývoj k lepšfmu. 

Obáváme se, že nebylo takového plánu. Nemá smyslu 
nyní se ptát, čf vinou se st alo, že reforma obou učillšf umě
leckých, která se měla dít s hlediska p ř f š t í kulturní potře
by a výchovy a po případě převýchovy výtvarníka nové spo
lečnosti, byla na dobrých 50 let srdečně ztížena, zatím co t1I 
byla skvělá příležitost zastaralou A k a d e m i i ci d z á k 1 a
du zmodernisovat. zreformovat a vyladit ve spolupráci • 
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•měleckoprdmyslovým vysokým učilištěm 
tak, aby se nejen s talenty f.ákovskými, ale i učitelskými 
llilami a schopnostmi hospodařilo co nejlépe. A aby tu také 
někdo odpovídal za takovou výchow, která by žáka v nových 
poměrech uživili. Tak na př., aby školy speciálnf na obou 
učilištích byly zřizovánf tak, aby ve vzájemné spolupráci 
'6stavnf i přespolní s ústavem druhým byly s to řešit všecky, 
především momentální úkoly, jež doba přinese, j e p ř e d
v f dat, ba rovnou provo k ovat. 

My všichni neseme odpovědnost za to, že dnes budou sedět 
na UP učilišti výtečnf umělci , kteřf nemajf k uměleckému 
prdmyslu vdbec vztahu, zatfm co na omládlé a zmoderniso
vané akademii mohli dělat divy. Emil F i 11 a, Bauch a Fr. 
r i c h ý, ti přec patřili na akademii. Nuže, zbořte přehradu obou 
ťlstavd v bodech, kde to lze učinit k prospěchu hledáni n o v ý c h 
eest výchovy i nových prakt i k uměn f. Udělejte 
pro oba ústayy připravku jednu, která by všeobecné vzdě
láni žáka doplnila na úroveň aspoň vyššf střednf školy. Je 
.plýtváni penězi vydržovat přípravky dvě. Rozdílné zaměřeni 
obou škol to nevylučuje, a neyylučuje ani je jich spolupráci. 

Záhy se bude volat po velkých pokusných 
a t e li é r e c h i z ř a d u m ěl c d. 

Proč dělat nesmírně nákladné věci dvoji, trojí, když stač[ 
pro všecky ty úkoly - myslíme tu především na m c, n u
m e nt á 1 n i m a 1 b u, d e k o r a t i v n i m a 1 b u, s o c h a ř
• t v i a a r c h i t e k t u r u a k nf přilehlé discipliny umění 
dekorativních - když pro celou tu potřebu, celý ten horký 
tvúrči život stačf veliké prostorné ateliéry, pokusné dflny, 
pece, laboratoře jedny. 

Takové zaměf'ení by musilo rozkývat ty nejstojatější vody 
akademie a mtlže opravedlnit potřebu vy s o k é š k o 1 y 
pr i't my s 1 o v é v předpokladu, že discipliny, obfrajicf se 
výlučně um ě 1 e c k ý m průmyslem., budou dislokovány 
tam, kde umělecký prdmysl dotčeného oboru hmotami i vý
robou j e d omovem. 

:Reknete fantasta. Stálo by to jen investici jednou pro vždy 
·• jinak možná méně, než takto. 

Nakonec UP. (Uměleckopri'tmyslová škola.) Leta nosfm v 
srdci věc, kterou nechci UP ublížit, ale prospět. 

Připravujte vyklizení školnf budovy proti Rudolfinu, je-li 
Jen t r o c hu m o ž n é ji a d ap t o v a t p r o N á r o d n i g a-
1 e r i i. 

To by byl náš Louvre v malém, jedinečně položený, s 
možnostmi přístaveb až ke Křižovnfki'tm, a pozděj i třebas · 
v celém bloku až k Mariánskému náměstí. 

Rudolfin u m - N á rodnf g alerie - N á rodnf 
divadlo - Karldv most - Malá Strana - Hradčany. 
•.Jako když ořech rozlouskn_e. 

• 
Nevím, zda jsem všechny tazatele v tomto bodě uspokojil 

příjemně. Nebožtík Preisler nejvice trestal a pronásledoval 
ve své škole »p r e i s 1 e r i s m u s«. Nebojte se o osudy žáki't 
našich modernfch, třebas hodně výlučných, umělci'!. Zák ' 
potřebuje především vzdělaného moudrého učitele. Příklad 
sektářské posedlGsti um nim by mohl žáku nesmírně mnoho 
dát pro celý život. 

• 
A kde pánové v téhle hře zdstal Jan Z r z a v ý? Patří do 

'Ilf a nikoliv jako poslední! 

• 
K u 1 t ur ni p 1 á n? Bylo by katastrofálnf, kdyby ho ne

bylo. Kdyby ještě dnes nebyl vypracován kulturní plán, který 
by státnicky pI-edvidal a v celé šíři životního uplatněni pro
Jektovnl m o ž n o s t i r o z vo j e výt v a r n é h o um ě n f a 
zároveň opatřoval nptřebné zdroj e hmotné. Snad by 
neměly být tyto věci hlubokým tajemstvím. I tu by mohla 
diskuse přinésti mnoho užitku. V otázce plánováni rychlého 
a trvalého podchyceni výtvarné produkce byly příslušným 
mfsti'tm na podzim učiněny návrhy se strany uměleckých 
spolků. Vycházely z předpokladu p o v i n n é k u 1 tu r n l 
P é č e n o v ý c h d e m o Kr a ti c ký c h z ř i ze n i (národ
nlch výborů, závodnfch rad, atd.) v uměnf. Vedle toho umění 
ládá, aby bylo určitým p o v i n n ý m p r o c e n t e m účast
no na celém prováděni plánu výstavby. Obé bude asi nej
J>0dstatnějšim přínosem pro přítomnost i budoucnost v hle-

dáni náhrady za ztracené příjmy umění. Tu se bude mqcl 
také na nových cestách vyžívat. 

• Proti K u r a to r i u Moder ni g a 1 e r i e byly oprávně-
né stížnosti ve věci galerijní evidence současné české malby. 

V dobré paměti jsou stížnosti do poničeni cyklu Alšovy 
»Vlasti« na půdě Mod. galerie (Otava!). 

Kdyby byla možná srovnávací výstava všeho materiálu, 
soubori't, děl jednotlivých umělců, bylo by vidět, co v péči 
o vlastní díla nebo oblast vlastniho uměleckého zájmu dalo 
Kuratorium si uj lt na současných výstavách a co jednou 
těžko a dlouho se bude dostávat zpět. 

Vina byla v tom, že proti výslovnému zněnf statutu MG 
nedocházelo k vy st ř i d á n i umělcd v předepsaných lhi't
tách funkčních obdob[ .a že docházelo k zakupováni děl i od 
fungujíclch členil Kuratm;:ia, což výslovně a prozíravč statut 
zakladatele MG zakazoval. Protestovalo se dosti často protl 
tomu, avšak marně . 

• Jedinou formou o d p o v ě d n é s pr á v y g a 1 e r i e je 
povol a n ý a odpov ě dný řed i tel. V tom N á rodnf 
g a 1 e r i e má štěstl . V krásné tradici jej fho tvi'tr ce dr. Vin
cence K r a m á ř e pokračuje jeho povolaný nástupce dr. 
Vladimír Novotn ý. 

Jděte a vizte, co tu je vykonáno v odstrčeném podkroví 
městské knihovny na Mariánském náměstí, kde je vybudo
ván, když ne chrám, tedy prostor svatyně, v niž m1:1žete mysl 
povznášet od starosti vifodního dne a přenášet se do vzdále
ných dob rozletu české myšlenk-y i spoluprožívat sen gene. 
raci novodobých. 

Ch o ď t e a b u r c u j t e. Lid dělný, lid politický a stát
nický, aby se nezapomnělo na N árodnf galeri i, v áš 
c h r á m um ě ni l 

Proč byla přerušena t r a d i c e pr e s i de n t s k ý c h 
koup i n a výstavách, dříve než se mohla rozvinout a 
ukázat nějaké výsledky, přesně se neví. V obci malfřské se 
praví, !e to kunsthistorici přestali panu presidentovi t rp · t 
a přišli s plánem, vytvoHt na Hradě vědecky připravované 
a zpracovávané sbírky: 

Máme za to, že tradice presidentských nákupd měla zi't
stat. Ze poHzovánf druhé sbírky v P raze s aspiracemi Ná
rodní galerie nemá smysl. 

Zato krásný smysl by právě mělo, dát představiteli'tm 
demokratického státu příležitost, aby po sobě zanechali v oso
bitých výběrech sbírky obrazů, plastik a uměleckého prd
myslu podle vlastního vkusu. To by byl ku 1 t u r n i d o k u
m e nt vysoké ceny a národnf pamětihodnost zcela zvléšt
nfho kouzla. 

Ovšem - tazateli i nám všem by musilo být jasné, že 
by ani přítomný, ani kterýkoliv prl:lsident budoucl nesměl 
~ýt vázán pocitem povinnosti kupovat na k až d é yýstavě, 
kterou navštíví. 

Takové děláni radosti sobě a jiným by musilo být dilem 
ě i s t ě o s o b n i m a vj'razem spontánního uspokojeni 
inteligentní nacházejicf vůle a setkávárllm srdci. 
Umělci by to dovedli respektovat. T žko by však nesli, 

kdyby se mezi ně a nejdražšlho hosta měl vtlrat stín osobu
j icf si právo na dirigováni i tu. Sběratelství podmiňuje 
rozkoš a radost v 1 a s t n l h o úlovku. Ostatně myslfme, že 
stejně to nenf takto udržitelné. Jednoho dne se ruka utrhne 
- a bude po blokádě. 

• Proč právě v této těžké době ustaly nákupy děl z re-
presentačnfch fondd vládnfch a parlamentnfch představitehl 
je těžko pochopitelné. ' 

Jestli je tu záměr udělat ústřednu pro všecky nákupy 
p~třebných děl v ministerstvu školství - tak už by tu měla 
byt - ovšem, potom bude musit celá umělecká obec výtv<tr
nická se v š ím důrazem žádat k aždoroč n í pr a
v i d e 1 n é v y s t ř i d á n i aspoň poloviny členil n á k u p n f 
komise. 

Clmž končím. Na prohlášen[ nákupni komise odpovím v 
přlštim čísle. 

• P o z n á m k a. Po uzávěrce listu 11e dovídáme, !e pan 
president zakoupil z výstavy Františka Kupky 3 obrazy. 
Srdečně oběma stranám gratulujeme. 

Tak se přece ruka utrhla! 
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život a • lll S ituce 
Bdvara O e n e k 

Udávejme tón Evropě 
PI'wú část našf úvahy o krisl rozhlasu byla n31PSána p i' e d 

karlovarskou konferenci čs. rozhlasu. Od té doby se lllllloho 
rměnilo. Změnilo se i v rozhlasu, což nutno konstatovat v zá. 
jmu pr81V'dY. Ale ještě není stav takový, abychom mohli být 
-,ok:ojent 

Kritika z vlastních fad 

Především rozhlas rozbil svou ulitu a umožnil podirobné 
referovéaú o karlovarských poradách. Nahlédnutím ood po
kličku plí,nd kuohal'd jsme zjistili, že v rozhlasu jsou si tedy 
vědomi chyb a Jsou tam rozhodnuti hlawií chyby odstranit. 
Tak na příklad dr. Mirko Očadlík. ústřední programový l'e
ditel, konstatoval, že rozhl,as se dQPOušt[ mnoha poklesků 
proti českému jazyku, že byla řevnivost mezi jednotlivými od
děleními, že nutno zyyšovat úro,eň lehké hudby, že humor 
rozhlasu musí být zlepšen a pok•Jd by mu chyběl, že musf 
býti nahrazen aspoň dobrou pohodou. V pokračováni referátu 
prý se v Karlových Varech rozpoutala zdravá diskuse. ve které 
pa.dala i ostrá slova o pofadech. Je pozoruhodné sděleni, že 

' ministerstvo zemědělstvf dodávoalo hlasateldm gvé zoráVY plné 
chyb a j azyd{ově neupraivené. Cbmuimě iv,yměl i referát panf 
Bastomské o zábavném oořadu. 

Spr~oové mimop,raž!ikých stanic sl tr,pce stěžovali na 
nemožné vyba,ení filiálClk: a jejich zanedbáván[ ústředím. Dr 
Kožík z dromaturgiokého odděleni otevřepě přiznal chudobu 
dramatioké tvorby a zdůraznil slabou úroveň časooisu »Náš 
rozhlas«. Dr Novák ze vzdělávacího úseku namftal, že rozhlas 
trp[ přeby1jkem slova proti hudbě, pl'i tom slova špatného, 
00IŽ ie tím horši. Dr Heller ze školského rozhlasu též konsta• 
tiov.al, že .ned9statek ,pl'edběžného infONllO\ánf škol ZPOsobil, 
le §kolský romlas nebyl ve weoh školách vftá:n. 

Kdy nastane náprava? 

Tedy kritiky nedosba'tilru, jak jsme je z většiny vYIJ)()Čitali 
pl'ed týdnem, bylo <V Karlových Varech dost a dost. Už t.o zna
mená, že v rozhlasu chtěj[ ,ěcem 1ft 111a kloub. Počkáme si však 
Ještě dlouho na zlepšen[, n bof při těžkopánosti taik složitého 
aparátu uvedou se karlov,araká usneseni ve skutek až někdy za 
tfi, l!tyfl měsfce a ~o vf, 111e-li .leště Později. Do té doby ,patrně 
1POlkn-erne ještě mnohý talfř romlasové bramboračky, uvařené 
v listopadu a v prosinci 

(Malá ukázka »rychlosti« vYl'izovánf dopis\l: V odděleni 
lemkého romlasu dostal autor přednášky, zaslané roa:hlasu za. 
Milkem ,pr o s i n,c e, !Juto odpověď začátk~ ú n o r a : »Bože, 
VY jste netrpěli,vý! Koukejte, hn,ed jsme vám odpovědět ne
mohli, pak byly vánoce, J)Oltom jsme dělali statistiky ,pro Karlo· 
'V'Y Vary, teď zs:xracovávAme materiál z listopadu. nu - zeptejte 
ae za měsíc ... «) 

O dvou věcech - soudě podle 24Práw tisku - se wbec ne
mluvilo: O průzkumu i;ozhlasového ,poslechu a o honorářfch. 
Prozkum, klterý by mohl být nejlEll)Šfm učitelem, jak pro,gram 
SEStavovat a čeho se nejvíc varovat, zdstal na vedlejší koleji. 
Z t.ohot.o úřadu asi .nikdo v Karlových Varech nebyl, aby .na 
~adě čfsel a procent pověděl, co se poalouchá a oo se nepo• 
Blouchá nebo s čim .ie největší nespokojenost. Jestliže skutečně 
na programové konferenci nebyla l'eč o výsledcích práce tohoto 
6tadu, bylo by to opominutí vážné. 

N81Jřfjemně .oocifujf sPolupracovnici rozhlasu, že se neho
votilo o honorářích. Jsou přece součásti programu a tato otáz· 
kla nám • zPů.sobila iiž mnohou ostudičku i za hranicemi, iak • 
na to ~ly jiné listy, kdy:ž připouMěly, jaký honorář 
se .nabfzel za pfeklad hry z jediné severské l'eči. Honorář nenf 
nedt'.Uežitý. Pohleďme ien, laik úRO bojuje za mzdy dělnfkd. 
A honoráf z rozhlasu je ,přece také mzdou, odměnou za práci,# 
za práci du.ševnf, 'kterou rozhlas šlři na svfcli vlnách mil!ondm 
oosluchačO. Jestliže tedy dnes vMšina dělniků dostane dobl'e 
zaplaceno za práci fysickou, proč by měl dělník ducha dostávat 
orArvě z rozhlasu odměnu naprosto neúměrnou námaze a VY
konané práci?! 

Tisk rozhlasu se me-,J llm o něco zlepšil. »Náš ro7Jhlas« 
. má od 6. ěisla z minulého týdne 32 straaiy_ pfi,nášf pořady 

cizich stanic, má víc četby a bude moci upozornit na iednotUvé 
programy napřed. Ovšem ani nynf. zdal,eka to neni časopis, 
jaký potřebuji rozhlasov1 posluchači, oo jakém volaji 

Dvě hl'lv111y 

O dvou jménech z rozhlasu třeba se tu zmfnit pocbvalně. 
Je to Gel a F. K. Zeman. Náhodou jsou oba dva otlchovanci 
L i d o v ý c h n o v i n. Oba si v nich doby i pl'ed dvaceti lety 
reportérských ostruh. Moravan František Gel byl v Lido,;lkách 
hledaná značka. Přešel ootom do C e s k é h o s l o v :i a před 
Hitlerem raději zmizel. Vstoupil do zahraniční armády a s ní 
se vTátil do CSR. Na ieho referáty z Norimbel'ku e čekalo a 
nezapomene se na ně. V rozhlase vede nynf .ifm vymyšlenou 
Bilou kroniku a získáivá 1f rychle statisfce pof;luchaM Je to 
šfasitná relace a lze jf pl'át dlouhý ži.vot. Nechť se if Gel veplše 
do a-nalil rozhlasu i lidu zlatým pf~mem. Gel Je 'ednfm z nej
lepších, ne-li náš nejlepšf reportér. Neumí sice mluvit, ale umí 
to napsat. A dobrý hlasatel měn[ Gela •' r ozhlasovou hvězdu. 

Druliým mužem je F. K . Zeman. Také on vYrostl v Lid o
v ý c h no v in á c h. Zeman odešel k rozhlasu a,si před 12 lety 
Um! mluvit a umf to i napsat, ale nemá Gelových znalosti 
světa. F. K. Zeman rozum! těm neipro::.t.šfm v národě, rozumí 
ostravaJkým haviřům, rozumí oohraručí. Kdosi to o něm na.osa! 
případně : Poslouchá se dobře, i když čte Jenom adresy. Tož 
to by byly dvě hřivny rozhlasu - a můžeme-li r adit: Užívat 
po kapkách a nedávat loky. Všeho moc škodí, iedlé i nejedlé. 
poslouclfainé i mlUV1ené. 

Udáve j me tón Evrop ě 

Jedno se -při kritice rozhlasu v dnešních časech nabizi na
prosto neodby'1lně: Jsme národem muzikálnfm, muzikantů, Jsme 
národem hudby. Vědí to o nás. A máme v Evt'opě klíčovou 
posici. Qpiště si kružnici se stře:iem v Libliclch (chcete ·li 
tedy v Praze) a našich československých 120 kW obsáhne 
v akčním radiu pouze 1200 km j iž celé Polsko, celé Německo. 
hlavni obydlené části Norska, Finska, Švédska. celé . Dánsko. 
Holandsko, Belgii, celou Anglii a Francii. ŠvÝcarsko, Rakousko, 
Maďaruiko, ba i Italii, 1\ecko. Bulharsko a Rum\IDSko, tetly po:'1 -
statu Evropy, zhruba 300 milionů li.dl. A uvědomte st, .že o ně
mectví dnes mnoho milionů lidi ne,"tojf - af je to teč nebo 
z valné části i hudba - uvědomte sl, že neexlstujf a dlouho 
nebudou bayreuthsk é hry, že fest ivaly v Salcburku a i v:vmře
ly . . . Co z toho vY',ozovat? 

Máme momost udávat tón ,v evropském etheru. Někdy 
v roce 1929 nebo 1928 psau jsem o tom v Li d o v Ý c h n o v l
n á c p a zúžil jsem '!lámět do návrhu, aby pražská sta.nice udá· 
vala celé Eivropě tón aspoň - kom o r nf m áčkem. 
Návrh měl ve světě ohlas a firma PhilliPS z Holandska se za 
něj vl'ele přimlouvala. Rozhlas, tušim, brzo poté vYSllal a d o
d n e s v y s f 1 á časová znamení v komomfm Ačku. oož si ZV'.V
kem 003luchač ani neuvědomuje. 

Dnes nám dal čas obrovskou přiležit~t. Dnes bychom 
měli celé Evropě VYSllat něco vfc než jen to áčiko - dobrou, 
libivou českou hudbu! Mnozí a.ni nema1f tušeni, lak se poslou
chá -,,~ Fl'!lncli, ,ve Svýcal'Sku ba i v Německu, a sffllozřejmě 
v Holandsku, Rakousku, Svédsku a Norsku .. Ale ne ta t~á. 
vážná, pnmému gros nesrozumitelná, nýbrž ta k citu jdoucí 
af je te Smetana, Dvol'ák, Suk nebo Kmoch a iiná dobrá 
lidová huťlba. Opraividu, i dechovky se poslouchali v Zenev~. 
-,,, Grenoblu, a má-li l'íz, m i Praha i v Mnichově a ve Vfdlni. 
Je tedy na nás, abychom našli cestu k srdci Evropy, žlieme-11 
tň v srdci tohoto starého kontinentu. 

Nebuďme v tomto bodě malicherní: Ohlašujme ty progra. 
my, které by mohly za:ifmat zahraniční JJOSluchače zkrácenou 
formou ve dvou nebo třech jazyclch! Myslím, že by bylo dobrou 
službou na§f republice, kdybychom častěii - aspoň dvakrát 
denl!lě ve večerních hodi.nách ohla§ovali po,řadv 21kratlwl,itě 
takovým zpdsobem. Ztratf se tfm denn~ tři nebo čtyři minutv. 
ale zfskajf se ~l'átelé nadosmrti. 

Někteřf čtenál'i byli snad překivapeni našim údajem o počtu 
oosluchačd. Uváděli jsme pro konec roku 1946 jejich počet 
číslici 1,600.000. Rozhlas sám však oznamuje oouze 1,509.000 
kloncesionál'O. Cenpali jsme člsla z několika dobře i111fmm01Va· 
ných pramenů: ie-li však pravdivé niž~i čísl o rozhlasu. paíc 
u nás připadá oouze 12.5 konceslonářO na 100 obyvatel a to 
Je čfslo v e lm i nf z k é, ni7Al n„ž „v~l" no1le našeho .šot.fen I. 

Závěr a 1 ouhrn 

Ceskoslovenský ro7Jhlas ie v krici a musí z krise ven. Měl 
a má chyby. Měl a má v e l k f chyby. Nesloužil by Cestcoelo-



Dneselv 
veru;iru, kdyby na nich ].pěl. Z karlovarských porad zjiš(uieme, 
že o mnohýdi vf a že hledá cestu k. ~avě. Musi ii najít 
rychle a musí se na ni dát co nejdi'.'ive. Za žádných okolností 
nesmí být stranický, ale musl být če3koslovenský . Politickým 
nehoráznoštem musí dát výhost. A ml>J by se přimknout ieště 
úže k životu, jak jej zijE:me. měl by ssat šf{wu života z žil lidu. 
Měl by být jako ručička seismografu a zaznamenat každý zá
chvěv, který probihá našim veřejným životem. A stůj co stůj 
by měl hledat humor. Kde se dá a ialr se dá. To by byl čert 
vápeníkem, aby iei páni n en ašli. 

Rozhlas nebyl a sot.,a kdy bude kor.!rurencl novinám, 
filmu, koncertům, divadlu. Má své úkoly a jde svou cestou;. 
Ale je součásti dne§ka a p1oto je loitisován. Měl by být vděč
ný za každou kritiku a ne se mračit na kritiky a odJ>ovfdat 
jim tak, že jsou z toho žaloby. Chceme. aby rozhlas byl náA, 
nás všech. aby byl dobrý. 

doba a lidé 
Když dopadla atomová puma 

Na osudech llesti lidi, již byli z těch, kdož přežili zkázu 
Hirošimy, liči spisovatel John Hersey v knize »H~oši1ll8« né
sledky svrženi prvnf atomové bomby v dějinéch lidstva. 

Hersey začfná svou reportéž v 8.15 dne 6. srpna 1945, 
v okamžiku, kdy dopadla atomová bomba na Hirošimu, a ho
dinu po hodině, den po dni sleduje oněch llest lidi: úřednici, 
vdovu po krejčfm, lékaře, methodistického pastora, mladého 
chirurga a jesuitského kněze. 

Reportéž byla po prvé yytištěna v »New. Yorkeru« v srp
nu m. r., a vysfléna všemi americkými stanicemi. Nyni byla 
vydána v Americe kniŽlilě. Podávéme ji v zhuštěné formě. 

• V 8.15 dne 6. srpna 1945 japonského času zalomcoval zá-
blesk atomové bomby Hirošimou. Slečna Tošiko Sasaki, úřed
nice osobnfho odděleni Společnosti východoasijských cino
vých dolů si prévě sedla ke stolu a otočila hlavu k dívce 
u vedlejšfho stolu. Dr Masakazu Fudžii se usadil se skřížený
ma nohama na verandě své nemocnice nad řekou, aby si pře
četl noviny. Panf Hatsuyo Nakamura u okna pozorovala 
souseda, jak bourá svůj dům, který byl v cestě protiletecké 
obraně. Otec Wilhelm Kleinsorge, německý jesuitský kněz, 
ležel na &vém lůžku a četl »Stimmen der Zeit«. Dr Terufumi 
Sasaki, mladý chirurg, šel po chodbě nemocnice Cerveného 
křfže se zkumavkou krve v ruce, aby provedl Wassermanovu 
zkoušku. Ctihodný K ljoši Tanimoto, pas tor methodlstické 
clrkve, se zastavil před dveřmi domu, kam evakuoval cfrkev
nl majetek. Sto tisic lidi zahynulo. Těchto šest bylo mezi 
těmi, ktefi to přežili. Ještě dnes se diví, proč jim bylo urče
no žit, když tolik jiných zemřelo. Kaldý z nich je přesvěd
čen, že malé náhoda - jeden krok v prayÝ čas, rozhodnutí 
vstoupit do jiné Jnistnosti, jízda dřfvějšfm vlakem, mu za
chránila život. Nyní vf každý z nich, že za okamžik prožil 
mnoho živottl a viděl vfc smrti, než se mu kdy snilo. V onom 
okamžiku žádný z nich nevěděl nic. 

• 
Obyvatelé dnes jako každodenně čekali B san, čili pana 

B, jak nazývali létající pevnost B 29. Dennf návštěva těchto 
letadel a jejich systematické neútočenf jim trhalo nervy. 
Městem šla pověst, že si Američané schovávají pro Hirošimu 
něco zvlólltnfho. 

Pastor Tanimoto denně odvéžel movitosti svého kostela, 
a po pravidelném odhlášeni poplachu je zas přivéžel. Pomá
hal mu při tom jeden znémý, kterému onoho kritického dne 
chtěl na oplátku pomoci s evakuovlmim jeho rodiny. Stejně 
.špatně spal. Byl yychovén v Americe, oblékal se jako Ameri
čan, mluvil bezvadně anglicky. Proto byl několikrát vyslý
chán japonskou policii jaMo americký yyzvědač, a od té doby 
trpěl stihomamem. Mimo své pastorské povinnosti organiso
val I protileteckou službu. Ráno stél ve své zahrádce a po. 
zoroval město, v jehož obytné Msti byly na 4 čtverečných 
mflfch soustředěny tři čtvrtiny obyvatelstva, které se eva
kuaci ze 350.000 zmenšilo na 245.000. 

Ráno se objevilo jako každodenně výzvědné letadlo, a 
když přeletělo, byl odhoukán poplach. Z čista jasna protrhl 
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blesk oblohu od yÝchodu k západu, směrem od m ~ ta k pa
horkům. P astor padl na zem a přitiskl tvář ke kamenům. 
Tak neviděl, co se stalo. Náhle ucítil strašný tlak, dopadaly 
na něho kusy střechy. Zádný výbuch však neslyšel. Když se 
odvážil podfvat, viděl kolem sebe zřfcené domy, nad nimi:! 
visel mrak. Zdélo se, že je podvečer a schyluje se k noci. 
Den temněl • a temněl. Pastor Tanimoto vstal a rozběhl se po 
ulici. Viděl setninu vojáků, kteří blizko jeho domu od r ána 
kopali zákopy. Teď se potáceli, oslepeni k rví, která j im 
proudila z hlavy a ze zad . . Ze ssutin se ozývalo voláni ... 

Panf Nakamura odeIDa se svými dětmi v noci za město 
a k ránu se vrátila. Děti byly tak unaveny k aždodenní eva
kuaci, že se rozhodla zůstat v městě. Brzy r áno se v jejfm 
sousedstvf začaly ozývat údery sekyry. Jejf soused strhával 
svůj dům, který stál v cestě protiletecké obraně. Bylo jí ho 
lito. Ničil svůj vlastni dům. Nestěžoval si v šak. Byla to jeho 
občanská povinnost. Náhle všechno kolem ni zbělelo tak, jak 
to j eště nikdy neviděla. Snad to ani blesk nebyl. Udělala 
krok směrem k pokoji, kde spaly její děti. Udělalo se ji tem
no před očima. Byla obrovskou silou pozvednuta a n ese.na 
vzduchem, pronásledována urvanými kusy svého domu. Kdy! 
dopadla na zem, spatřila svoji nejmladší dcerku, které byla 
jen málo zasypá.na. Po ostaJtnich dvou dětech nebylo ani vidu, 
ani slechu. 

• 
Dr Fudžii byl majitelem zvláštní japonské instituce -

soukromé nemocnice s jedním doktorem, jimž byl on sám. 
Jeho n,emocnice byla stavba jednou třetinou visfcf nad hla
dinou řeky Kyo, s asi třiceti pokoji pro pacienty a jejich 
příbuzné, kteřf podle japonského zvyku bydli s nemocnými. 
vařf pro ně, omývajf je a čtou jim, a stále je lituji a utěšujL 
Bez toho by se nemooný cítil ztracen. Neměl mnoho pacien
ti\, protože se obával, že by je v případě nMetu nemohl eva
kuovat. Byl spokojen, dobře se mu vedlo, jeho rodina byla 
v bezpeči, a tak sl v klidu usedl na verandu nad řekou, od
vrácenou od města, a dal se do čteni. Uviděl blesk jako pro
nikavě žlutý na svých novinách. Vyskočil, ale tu se jeho ne
mocnice naklonila a převrhla se do vody. Dok tor byl vy_ 
mrltěn do vzduchu a ztrácel vědomí, když tu pocítil dotek: 
vody. Neměl ani čas uvědomit si, že umfrá, když pochopil, že 
žije, v>klfněn mezi dva trémy. Nemohl se ani pohnout, ale 
hlavu měl šfastně nad vodou. Okolo něho plavaly zbytky 
jeho nemocnice, Pravé rameno ho strašně bolelo, všechno 
kolem sebe viděl jen nejasně, protože ztratil brýle. 

• otec Kleinsorge z jesmtské misfile se necltil toho dne 
příliš zdrév . .Japonská válečné strava mu nepřidala na síle. 
Nebylo také příjemné žit jako cizinec v Japonsku, propadá
vajfcfmu panice. A co vfc, otec Kleinsorge byl Němec a jako 
Němec byl po poréžce svého Vaterlandu i mezi svými japon
skými znémými nepopulárni. Cetl t()ho dne opožděně mšL 
Ale přítomni byli jen členové missie. K dyž v osm hodin réno 
odhlásili poplach, svlékl otec Kleinsorge svou uniformu, kte
rou vždy pro případ ~achu oblékal, a ulehl, aby si přečtl 
»Stimmen der Zeit«. V očfch mu zalomcoval strašlivÝ blesk. 
Myslil si, že na něho dopadla bomba. Ztra til vědomi. Kdy! 
se probral, poznal, že se jako v transu procházf po zelinář
ské zahradě mi$ie. Později si uvědomil, že mu blesk přq:>o
mněl kolisi země s nějakou planetou, o niž kdysi v mládi 
četl. Když se r ozhlédl, viděl, že jediný missi jnf dům, ze stra
chu před zemětřesením třikrát ocelovými traversami vyztu
žený, zůstal stát. Ze dne se stala noc. Někde v temnotě- usly
i!el hospodyni z missie naříkat: »Pane, smiluj se nad némi ..• 
... .!lu .Tesusu awaremi tamaH« 

• 
Dr Sasald, mladý chirurg v nemocnici Cerveného křfže. 

bydlil mimo město se svou matkou, a do nemOC'l!lice _jen do
jížděl. I on měl §patnou noc .. Cítil v sobě horečh."U a uvažoval.. 
mé-li jeti do zaměstnáni. Mimo svou praxi navštěvoval ještě 
zanedb né nemocné v malém městečku, k de bydlil s matkou. 
To ovšem bylo trestné. V noci se mu zdálo, že ho policie 
přišla zatknout a strašně ho zbila. Byl tedy neklidn ý ~ jel 
do nemocnice dřiv než obvykle. Hned se dal do prohI1ženf 
pacientů. Jednomu odebral krev pr o Wassennainovu zkoušku. 
Byl prévě na cestě do laboratoře, když odrazem v otevřeném 
okně spatřil blesk.· Přikrčil ae v rohu a řekl si ještě : •Bud 
statečný• jak o pravý Japonec. V tom okamžik u se nemocnice 
I'O'Ltrhla ve dvf. Kolega, k němuž šel do laboratoře, byl 
mrtev. Pacient, který se ještě před několika vteřinami bM 
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Dnesetv 
syfilidy, byl mrtev. Bylo mnoho mrtvých. Kusy lidi a ne
moonlmiho zařízeni ležely roztroušeny po okoli. Séflékař byl 
těžce popálen. Dr Sasaki shledal, že je v celé nemocnitj je. 
diným lékařem, který neni zraněn. Poněvadž byl přesvědčen, 
le nepřítel zasáhl jen nemocnici, shledal obvazy a začal ob
vazovat nejdřlv lékafe a pak ostatnl žljlcl nemocné. Zatim 
riak zmrzačeni a umírajlci občané ze všech části města 
obrátili své nejisté kroky a naděje k nemocnici Cerveného 
kříže. Nastala strašlivá invase lidských trosek do nemocnice. 

• 
Slečna Sasaki, úi·ednice společnosti Východoasijských cl-

aových dolů, vstala toho dne ve tři hodiny ráno. Musela se 
postarat o domácnost, uvařit snidaru pro otce a bratra, při
pravit jldlo na celý den pro matku, která byla se stonavým 
bratříč:kem v nemocnici. Když skončila a uklidila, bylo už 
skoro sedm hodin. Vyjela tedy do zaměstnáni. Za 45 minut 
byla na místě, šla připravit velký pokoj v přlzemi pro osla
w jednoho bývalého zaměstnance firmy, který spáchal se
bevraždu z jakýchsi nedobře známých, ale čestných důvodů. 
P811c se vrátila do kanceláře a usedla u svého stolu, který byl 
daleko od okna. Za sebou měla velkou knihovnu a archiv 
personátniho odd len[ firmy. Než začala se svou prací, chtěla 

li ještě trochu popovídat s kolegyni u vedlejšiho stolu. Od
vrátila obličej od okna. Vtom strašlivý blesk, strop se prolo
mil, střecha se utrhla, lidé se propadli a lé tali vzduchem. Na 
slečnu Sasaki se s u1a celá knihovna. Jej[ kolegyni knihy 
µbily. Tu, na úsvitě atomové éry, byl člověk rozdrcen kni
hami. 

Oheň 

Pastor Tanimoto, který viděl zkrvavené vojáky, běžel 
dál bývalými ulicemi. Pollkával zástupy krvácejících lidi. Po
máhal jim jak mohl a odváděl je ke sta-nicim prvn( pomoci. 
Ale i tam už byly zástupy. 

Zdálo se, že na město dopadlo mnoho bomb, ačkoli ne
beq,eči bylo odhoukáno a nikdo nevid 1 ani neslyšel letadla. 
P astor Tanimoto se vyšplhal na blizký pahorek, aby zjistil 
rozsah škod. Spatřil strašlivé panorama. Nejen střed města, 
ale celá Hirošima, až kam mohl dohlédnout, se podobala ru
mišti, z něhož počin.al stoupat hustý, smrdutý výpar. Z do
mů yyrážely plameny, a když na něho dopadly prvni mastné 
kapky vody, veliké jako kuličky, pomyslil s.i, l e jsou to hasi
ěi, ~eři se snaží zdolat oheň. Ale byly to jen kapky vlhkosti, 
sražené válcem prachu a žáru, který se roziprostfel do výše 
několika mil nad Hiro!limou. 

Pan[ Nakarnura vyprostila zatím své děti, které jako 
zázrakem ušly zraněni. Podařilo se ji v troskách najít i balik 
llatd, při.pravený pro evakuaci. Děti se ptaly, proč už je noc, 
proč spadl jejich dú.rn. Pan[ Naka.rnura nevěděla. Kolem byly 
roztroušeny mrtvoly a lidé s krvácejlcimi údy. Domy kolem 
hořely. Pod troskami se ozývaly skřeky a voláni o pomoc 
lidi, pálených za živa. Pan[ Nakamura vytáhla svlij šici stroj, 
svůj jediný prostředek obživy. Byl však příliš tMký. Nemoh
la jej vzit s sebou. Ukryla tedy stroj v mělké studni, vzala 
děti a utíkala na evakuační plochu, určenou pro jej{ čtvrt. 

Otec Kleinsorge shledal, že s něho byl stržen oděv. Vrá
til se do svého pokoje, kde bylo všechno vzhliru nohama. 
Jen jeho přiručni kufřík stál nedotčen ve dveřich, kam ho 
tlak V7Jduchu zanesl. Byl v něm jeho breviář, záznamy o celé 
farnosti a missljnl pokladna. Jeho představený měl spálená 
záda a ostatni kněžt byli raněni, někteřl zasypáni. Otec 
Schiffer měl velkou ránu na hlavě, z niž střlkala krev. Chtěli 
bo odvést do nemocnice dr. Fudžiiho, ale ukázalo se, 1.e cesta 
k řece Kyo je zat arasena. Kdo mohl, začal se zachraňova
cfmi pracemi. 

lx Fudžii se v té době snažil uniknout trámOm v řece. 
Vzpomněl si, že pfijde přiliv, který by ho utopil. Kolem řeky 
hořely domy a šlřllo se nesnesitelné horko. Začal vanout silný 
vitr a rozdmychávat ohně. Lidé se vrhali před sálajiclmi 
plameny do řeky. V řece se dr. Fudžii setkal se dvěma kole
gy. Ptal se jich, co mysli, že to bylo. Tolik lidi má podivné 
popáleniny. Jeden z nich se vytasil s theorii, .že byl na Hiro
lllmu svržen Molotoffano hanakago - Molotovův koš květin, 
jak nazývaji Japonci svazek samorozptytných bomb. Každá 
theorie byla v těchto okolnostech stejně dobrá. 

Většina lékařů a chirurgii byla v Hirošimě zraněna nebo 
mrtva. Soukromé nemocnice byly rozmetány. To ' je pfičina, 
proč tolik obyvatel nebylo ošetřeno, a tolik těch, kteřl mohli 
!ft, zemřelo. Ze 150 doktorO v městě zbylo jen 85, ze 1750 
~etřovatelek zahynulo 1654. V nemocnici Cerveného kflže 
z-O.stalo naživu 6 lékařů z 30, a deset ošetřovatelek ze 200. 

Dr Sasald přemohl svou beznaději a pracoval jako au• 

íomat. Vyčistit ránu, obvázat. Vyčistit, obvázat, Vlc pro zra
něné zatlm nemohl udělat. Lidi stále přibývalo. Nebylo kam 
iillípnout. Všude mezi troskami leželi lidé a čekali, až na ně 
dojde řada. Leželi na ulici, leželi na okolnich rozvalinách. 
V městě o 240.000 obyvatelich 100.000 lidi bylo naráz zabito 
nebo· zraněno, bez naděje na život. DalAich sto tislc vegeto
valo v nejrůznějšich stupnlch zraněni. Z hořicloh domO 
prchali do bezpečnostních zoo, předem určených. Stávali se 
apatickými uprostřed tolika lidské hrOzy. Oheň se ~ ta! 
a nikdo sl už nevšimal voláni pohřbených o pomoc. Každý 
hleděl utéci a zachránit sám sebe. Většina lidi měla spálené 
oboči a vlasy, kliži, visici v cárech s tváři, již si lidé při
držovali rukama. Někeři byli nazi, na tělech popáleniny, 
které na kůži vykreslily vzory šli, podvazk.0 a květin s ki
mon žen, poněvadž bilá barva nevstřebala fár tak rychle, 
Jako tmavá. 

Pastor Tanimoto běžel po ulici. Jako dobrý kfesCan li
toval pohřbené a jako Japonec se do hloubi duše styděl, l e 
Je sám nezraněn. V jedné čtvrti potkal prvni lidi z venk0ya, 
spěchajíci městu na pomoc. •Podivejte se, tady je první zdra
vÝ I« volali. Pastor naAel svou famost a nňkteré mámě tváře, 
které tam Ještě byly. 

SlP.ČDa Sasaki ležela zatim pod horou knih. Někdo nad 
ni začal kopat. Ale ona se nemohla hýbat. Nohu měla zlo
menou. Kopaj icl člověk pak odešel. Až k večeru přišlo vlc 
lidí, již ji vyhrabali a odnesli ke dvěma lidem, kteří byli 
straAlivě popáleni a opadávalo s nich maso. Ale žili. Tam ji 
nechali s neurčitým přislibem, 1.e pro ni pošlou. 

Otec Kleinsorge, pan[ Nakamura s dětmi a pastor Tani
moto se setkali na evakuačnl ploše ve šlechtickém parku 
Asano. Lidé se tu podivuhodně citili bezpečni v ryze Japon
ském prostředi, mezi potOčky, mosty a bambusovými háji. 
Někteří zalezli pod chlaďivé list[ a skryli se pod nim. Tam 
umirali v řadách. Otcem Kleinsorgem třásla hrůza. Ne z toli
ka umiraJlcich, ale z toho, že lány raněných a polomrtvých 
postav nevydaly ani zaúpěnl, ani vzdechu. Ani děti nepla
kaly. Když podal vodu těm, jichž obličej byl smazán, pode
přeli se na lokti a uklonili se na znameni dikll. Jemu, jako 
Evropanu, to bylo nepochopitelné. Byl nešťasten, že k nim 
nepatři. A tu k němu přistoupila japonská žena a podala mu 
hrst čajových listJru, aby je žvýkal na zahnáni žlzně. Roz
plakal se nad tim. PQznal, 1.e je zahrnut do solidarity trpiclch, 
ačkoli věděl, že řelme-li já jsem Němec, spojenec, nevzbudl 
u Japonců žádné nadšeni. . 

Odpoledne přišel oheň i do parku Asano. Páter Tammo
to sehnal pramici a začal převážet zástupy. Šlo to smrtelně 
pomalu, i když mu méně zraněni pomáhali. Oheň se liifil. 
Vic a vic lidi se kupilo kolem řeky. N kteři v ni byli poto
peni ~ po krk. Někteří žimivi se napili řlčnf v<>dy, v niž 
byla také slaná voda z moře. Onemocněli na smrt. 

Nakonec začalo pršet. Velké kapky narážely na výheň. 

Zvedl se vitr který se změnil v orkán a pročisl park. Silné 
Janeny se ká::ely, menši se točily ve vzdušných virech s kusy 
domli a nabylku, Když se orkán utišil, začalo převáženi zno
vu. Lidé po prvé pocitili hlad. Otec KleLnsorge s pastorem 
Tanimotou se vrátili do svých farnosti. Bylo tMko se vyznat. 
Nikde nebyly domy . . . Nakonec našli missijnl ddm a _pod 
troskami pytle rýže, v žárli upečené melouny a brambory. 
S nákladem se vrátili k ostatnim. Méně zraněné ženy vařily 
rýži. To, co oba lmě-li přinesli, stačilo zasytit sotva sto lidi. 

Brzy večer vy.plula japonská vojenská bárka. Prodíral~ 
se všemi sedmi rameny řeky, Tu a tam se zastavila a mlady 
námořnik omamoval megafonem že brzy přijede sanitni lod', 
která se o lidi postará. Po prvé' po dvanácti hodinách usly
šely tislce lidi slova o možné záchraně. Naděje jim dala no
vou snu. 

Zatím přijeli jesuité z hor a odvezli bratry, kteří to pře· 
žili. otec Klel.nsorge zOstal. ftikal, že se clti přiliš slabým. 
Pastor Tanimoto je odvezl na své pramici kus proti proudu. 
Když se vracel, slyšel slabé voláni. Na mělčině viděl asi tři
cet nahých těl které omýval pf iliv. Zarazil u nich svou pra
mici. Byli přiliš slabi, aby se mohli pozvednout. Chytil 
tedy jed,nu ženu za ruce, al.! kůže se ji s vlékla, jako by to 
byly rukavice. Zaťal zuby, vlezl do vody a yYDááel lepkavá, 
rozežraná těla. To už znal. Popáleniny byly nejdřív žluté, 
pak rudé a napuchlé nakonec mokvajlci a páchnoucl. A sa
nitni loď neptijižděl~. Nepřijela té noci ani přlšti den. Ne
přijela vůbec. 

Dr Fudžii ležel v domě svých přlbuZIDýoh. Klični kost 
měl zlomenou, možná i několik žeber, promáčldý hrudník a 
hluboké řezné rány po celém těle. Kdyby to s nim nebylo tak 
zlé, pomáhal by v parku Asano. 
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Dneselv 
Dr SasaJd pracoval už osmnáct hodin. Rady nemocných 

rostly. Rostly i řady mrtvol. Najednou nemohl dál. Pokou
šelo se o n o šílenství. Odkradl se, a pod rozbitou kůlnou za 
nemocnici ulehl. Nemocni ho však n ašli a řekli mu: »Pane 
doktore, pomozte nám. Jak můžete spát?« Dr Sasaki se tedy 
vrátil k prflci. 

Tiskům lidi však bylo určeno zůstat bez pomoci. Slečna 
Sasaki byla jednou z nich. Noha ji odumirala, a vedle ni se
děly dvě mrtvoly. Po dvou dnech ji konečně naAli přátelé, 
kteři hledali její mrtvolu. Sdělili jí, že celá jejl rodina za
hynula. V :ttemocnici ji chtěli amputovat nohu. Měla však 
dosti sily Jim v tom zabránit. Pak ji vozili z jedné nemocnice 
do druhé, až ji přivezli dr. Sasa.kimu. Ten jí nohu zachránil 
a staral se o ni. Snad také proto, že měli stejná jména. No
ha se lepšila, ale zkroutila se a byla o kus kratší než ta druhá. 
Slečna Sasaki vzpomínala na svého snoubence. Slyšela, že se 
vrátil živ a zdráv. Asi se dověděl o jejím neštěsti, a tak se 
neobjevil. 

7. srpna po prvé hlásilo japonské radio ještě velmi ne
určitě podstatu zkázy. Lidé se nijak po pravdě nepldilí. Měli 
sami se sebou co dělat, než aby se starali o to, že byli před
mětem prvnfJio velkého pokusu s atomovou energii v ději
nách lidstva. 

Otec Kleinsorge sl v parlru Asano naAel skupinu vojákll 
bez tváři, s vyteklými očními dlllky, a staral se o ně. Byl 
štasten, že ho nevidi, protože Japonci v té době u! nenávi
děli své dřivěj i spojence Němce. 

9. srpna byla shozena druhá atomové bomba na Naga
saki. Trvalo to několik dni, než se v Hirošimě dověděli, že 
nejsou v neštěstí sami. . 

14. sr:pna hlllsila agentura Domel: »Nelze než připustit 
obrovskou účinnost této nelidské bomby.« Japonští vědci při
jeli do Hirošimy a zkoumali zllřeni svými elektrometry a 
elektroskopy. Věděli až přilili dobře oč jde. 

15. srpna slyšeli lidé unavený, bezbarvý hlas Hirohity, d
saře Ten.na, který po prvé v dějinách Japonska mluvil do 
mikrofonu. Omámil jim, že nutno kapitulovat. 

Panl Nakamura, které se vracela do m ta pro nějaké 
zásoby, potkala svou přibuznou, jež na ni volala: »Už jsi sly
šela novinu?« ,.Jakou novinu?« ptala se pani Nakamura. 
„Je po válce!« "Neřikej takové hloupé ,acl,c napomenula ji 
paní Nakamura. »Slyšela jsem to v radiu.« vYkládala důle
žitě její přibumé, »byl to clsařův hlas.« »V tom případě 
ovšem ... « "t.dala se paní Nakamura všech naději na zllchra
nu Japonska, když sám clsař- ... Lidé říkali v ,0 1zllch, když sl 
uvědomili, že k nim mluv! cisai·: »Jaké poželmánt! Termo 
sám k nám mluvi a my slyšíme jeho hlas. Tato jeho veliké 
oběť stač!, abychom se podvolili osudu. Provolejme mu 
bÍmzail« 

Asi v té době ulehl otec Kleinsorge. Zdálo se, že to nic 
není. Jen strašlivé únava. Paní Nakamuře bylo velmi špatně. 
Vy.padaly ji všechny vlasy. Jeji malé dcerce také. Pastor 
Tanimoto se zhroutil. Měl horečku a byl smrtelně unaven. 
Nevěděli ještě, že byli zachváceni následky atomového zá,. 
řenl. • 

Mrtvé město se zazelenalo. Mezi troskami vyputely kvě
ty a tráva jako zllzrakem. Bylo strašidelné vidět, jak rostou 
následkem zářeni, které na rosfliny působ! blahodámě. 

Dr Sasaki zatlm zorganisoval prací v nemocnici. Mrtvi 
mohli být konečně odneseni a páleni na velikých hromadách. 
Jejich prach byl pak sebrán a rozdělen do obálek se jmény 
pro přlbu:mé. Kult zemtelých je pro Japonce důležitý. Ale 
pro mnoho oblllek si nikdo nepřišel. 

Poněvadž asi měslc po bombardováni tolik lidi cmemoc
nčlo, roznesla se pověst, že je město otráveno na sedm let. 
O morálnl podstatu svrženi atomové bomby se Japonci cel
kem nest~ali, ale tato pověst vzbudila straAllvou nenévist 
proti Američanům. Když však vědétofi ujistili lid, že zbytek 
zfll'cnl nenl zdraví škodlivý, nenávist opět opadla. Na někte
rých zdech byly objeveny stiny bývalých budov a stiny lidi 
v okamžiku, kdy je osvítil blesk a jejich stín vpražil do zdi, 
než ac ro7.padli . 

Olcr Klcinsorge byl poslán-na pozorováni do mezinérod
nl nemocnice v Tokiu, kde byl jako atomový pacient stře
dem 1iljmťi a dohadd japonských i spojeneckých lékařů. 

Vlnsy paní Nakamury začaly opět rost. Pastor Tanímoto 
mčl slabé následky zéfenf. Plchali mu vitamin B. a jétrové 
výtažky. 

Dr Sasaki a jeho kolegové měli už o následcích atomové 
bomby svou theorii 

Prvnlm stadiem byl nllraz neutronů, paprslru gama a 
částeček beta na orgaJllismus. V tomto stadiu zemřelo oka-

mži.tě do vzdálenosti jednoho km 95 procent lidí. Ve větAfch 
vzdálenostech zemřely dalši tisíce. Paprsky prostě zničily tě
lesné buňky. Jejich jádra se prolomila st nami buňky. 

U lidí, k.teři to přežili, se do 15 dnd objevilo další sta
dium, jevicl se padáním vlasů, prOjmem, vysokými horeč
kami a únavou. Po 25 dbech přišly krevnl poruchy. Krváce
ni dásni, ostrý pokles hladiny bílých krvinek a podlitiny. 
Z nedostatku bílých krvinek se rany hojily pomalu a nemoc
ni jevili zvýšenou náchylnost k infekcim v eho druhu. Přežil
U pacient druh stadium, dostavila se anemie, pokles hladiny 
červených krvinek. Pak záleželo na odolnosti pacientovy tě
lesné soustavy, na včasném lékařském zákroku a na množ
ství záření, které pacient vstřebal. Někteří se uzdravili za 
týden, někteří až za půl roku i déle. Muži i ženy se stali na 
dlouhou dobu sterllni. 

Mezitim blldali japonští vědétoři dál. Zjistili svými pH
stroji a podle stínů, vpražených do zbytkO. zdi, přesné m lsto 
dopadu a tomové bomby. Shledali, že bomba měla při dopadu 
teplotu 6000° C. Vyznali se v tom. Jeden z nich měl dokonce 
svůj vlastni cyklotron. Odhadli váhu bomby, výši, se kteri 
byla svržena, vllhu uranu v atomové bombě, zjistili silu kry
tu, který by ochránil před zářenlm. Musel by být z jeden a 
půl metru tlusté betonové vrstvy, Americké okupačnl vlllda 
se snažila všemožmě zabránit šifeni těchto poznatků. Ale vý
sledek byl, že japonská veřejnost se mnohé dověděla dřiv a 
důkladněj i , n ež americké veřejnost. Tom\,l se nedalo zabrá
nit. Japonští vědci byli trochu pobaveni snahou vitězll, 
udržet složeni atomové bomby v tajnosti. 

• 
Rok po svrženi bomby na Hirošimu byla s ečna Sasaki 

mrzákem. Paní NBlkamura bez prostředků k výdělku. Jejl 
šid stroj zrezivěl. ot.ec Kleinsorge se ještě nevrlltil z nemoc
nice. Dr Sasaiki byl se svými silami u konce. Dr Fudžii ztra
til svou nemoonlci a nebylo naděje, že si kdy pořídí novou. 
Kostel pastora Tanimoty ležel v troskéch, jeho věřici byli 
většinou pobiti a on už neměl chuť do ži,vota. Existence 
těchto šesti lidí, kteří byli z nevelké skupiny oněch, již měli 
štěstl a vyvázli lehce, se už nikdy nevrétf do starých kolejL 

Rok po svrženi bomby, a v Hirošimě se už stavělo, jez
dila pouličnl drllha, fungoval vodovod i elektrika. Nenávist 
k Američanům trvala v různé miře dále. A co se atomově 
bomby týče, f ikajf: »By a válka. Dalo se to očekávat - .shi,, 
kata ga nai. To nic. Nedé se n ic dělat.« 

Douglas W ar t h 

Chudobinec 
Polruslm se vyličit život v poválečném Německu. Seděl 

jsem v dobře vyhřátém pokoji, který byl pracně pro mn• 
sehnán. Pojídllm licstipennyový oběd, se;tá-vajfcl z bílé J>O
lévky, plotice, telecího masa, jablkového koláče a camembert
ského sýra. To vše jsem zapíjel dobrým vínem a nejlepší brandy, 
jakou mohli v kantině pro anglické důstojníky v Hamburku 
sehnat. Společně se mnou obědval ještě jeden dopisovatel 
a dva ddstojnici anglické armlldy. Zahanbeně jsem dojidal 
svůj oběd; V7Jl)Omilěl jsem si, že venku v nevlídném chladu 
jsou stovky plostrédajlclch a potácejlclch se bytostí, které se 
sotva vlekou ruinami ke zbytkům svých domovd v naději. 
f.e zde náhodou naleznou k obědu trochu vodové, zelné polé.'1. 
ky a krajíček chleba. 

To je dnešní Německo. To je výsledek špinavé propagandy 
a politidkého štvaní nacistů, kteH si klestili cestu k n advládl 
nad celým světem. Samozřejmě, nenl situace po celém Ně
mecku stejná. J sou také části Německa, kde nemají svoje do.. 
·movy vůbec poškozeny. Ale nejzoufalejši situace je v Poruff 
průmyslovém to pásmu Německa, které naši hoši od R. A. P'. 
nazývali posměšně »šťastné údoll«, k de žij í a umfrajl lidé 
v děrách pod -zemí. V Essenu jsem nalezl dvanáctičlennou 
rodinu, které bydlela v diře v zemi. Dira byla pokryta kusy 
železa a plechu, to měla být střecha. Na primitivní posteli 
leželo čtnáctiJ.eté děvče a stále kašlalo, mělo tuberkulosu plic. 
Nakazilo !•ostatních devět děti, které nemohly být od nemocn.6 
isolovány. Proto se otec s matkou snažili za pomoci VYUčeného 
zednlka posta"it co nejrychleji jakýsi di'uh domu. V PoruH 
je 5,500.000 lidi a jen 250.000 jich může vdbec bydlet. Milion 
domO bylo rozbito tak, že se nedajf opravit. Naše rodina je 
tedy jedna z těch mllla Uastných, kteři sehnali zednika 



Dnesetc., 
a trochu malty, aby si mohlt postavit domov. ObávAm se, že 
nepostavi svůj domov dostatečně rychle a na konec že 
všichni zemrou na tuberkulosu plic. V neinocniciéh po celém 
Německu umfr ajf lidé chor obou, která byla málo znAmá i za 
hladom oru na Dálném východě. 

V Di.is3eldorfu a v pěti hla vnich městech Porufi je 17.000 
lidf, kterým není j iž pomoci Nenf jim pomoci proto, že jejich 
zažfvaci orgá,ny-j ou scvrklé a žádná speciální potrava je již 
nemůže udržet i n a živu. Zivot za takových podmínek je pro 
obyčejného Němce utrpenlm. Je však správným trestem pro 
sadistické bestie, které jsem 'lliděl , když jsem vstoupil s prvnL 
mi americkými oddíly do neuvěřitelně hrozného koncentrač.. 
ního tábora Buchenwaldu. V Německu hladovějí a umírají 
lidé způsobem podobným, stejně hrozným. 

• 
J ak je těžké v Německu žit, uslyšíme z případu Rudolfa 

Kwitenneiera, zapřisáhlého nepfftele nacistů. Byl deset let 
v koncentračním táboře. Nyní je vydavatelem listu »Die We t« 
v britském pásmu. Je to práce dtlležit á, jeho měsíční plat je 
2000 m arek, přepočítáno 10.000 Kčs ; je to p lat dosti vysoký 
v poměru k dnešní platové stupnici K dyž přišel z koncentrač.. 
ního t ábora, neměl kde bydl,et. Bydleli se ženou 'li' polorozbo
řené podkrovní světnici, kde nebyla kamna. Nemohl si kou
pit ani jehlu, ani cívku n it i - v obchodech nebylo vtlbec nic. 
To vše je skutečnost, nikoli výmysl. V obchodech jsou samé 
neužitečné cetky, vyřezávané do dřeva, jinak nic. Ještě větší 
potíže mají mladé maminky s oblečením pro maličké. Nastá. 
vajfcí matka může býti šfastna, j~--tliže sežene obyčej1I1ý 
ubrousek na rimbaleni svého děcka. Mnohé matky musí po 
llehnutí nechat své dítě v přeplněné nemocnici a pokusit se 
vyměnit za nějaký, snad již poslední rodinný šperk, odložené 
prádélko pro svého maličkého. 

Považte, nynf již dostanou děvčata koupit v Hamburku 
lacinou tyčinku ,na rty a pudr. Někdo by byl schopen po'hllžetl 
na tyčinku na rty jako na měřítko 'luxusu, když však ve sku
tečnosti je to stejně irooická připomínka, jako popel z ciga
rety v popelniku. 

Podařilo s mi zjistit, kolik poJ avy m á prwněmý Ně. 
mec na týden. Nenf to v kaloriích, o těch se nedá vtlbec mlu
vj.t, n ebóf příděly jsou mizivě malé. Zde je obecný týdenní 
přiděl pro jednoho spotřebitele: 

2,30 kg chleba, t. J. čtyři tenké krajíčky na den, 
2,30 kg brambor, 
35 dkg ovesné kaše, 
5 dkg másla nebo margarinu, 
4,5 dkg masa nebo uzenilll, 
17 dkg cukru a 
3 dkg káivových náhražek. 

Mimo to 1 slaneček, 1 hlávlka zelf nebo kapusty a asi 
ptll litru odstředěného mléka. . 

Aby mohl být tento ubohý přiděl dodržován, je třeba jen 
v britském pásmu každý den 6000 tun obilf. Krajina sama 
produkuje jen polovmu obilí, které je třeba k dodrženi u-ve. 
daného při<iělu chleba na celý rok. Abychom si ujasnili, jak 
je to s hladem v Německu, podívejme se na černý trh a na 
jeho félliltastické ceny. K do kdy slyšel, že brambory se prodá. 
vají na černém trhu. 2200 Kčs stoji 8,35 kg brambor. kdo 
z hladovějících si to mi'Jže dovolit? Viděl jsem šmelináře při 
práci v Hamburku, vedle velkého varietního divadla Alcatraz. 
Celý den se procházejí sem a tam. Rozmlouvají s 'll;Vhlado
vělými lidmi, kteří jsou ochotllli dát svůj poslední majetek 
za potravu, kterou šmelináři stejně n~de ukradli. Ceny čer. 
něho trhu jsou zde závratné. V noci jezdi šmelináři na venkov 
a kradou brambory na poli. Byly svedeny nesčetné kl'I\Tavé 
ptltky mezi těmito novodobými gangstery a patrolami sedláků, 
kteří hlidají svoje pole. Na jaře, kdy bude brambor nejméně, 
b udou j:i.ště požadovat šmelináři za 6,35 k g brambor již 4000 
Kčs. 75 Kčs stoji jedno vejce; ukradený a pak prodávant 
lromplet,nf přídělový listek na jeden měsíc stoj{ 4800 Kčs. 

• 
Britské okupační pásmo v Německu je ohrOllllllý chudo. 

binec, plný chuďastl, kteří jsou den ode dne.· slab f a méně 
užiteční. Slyšel jsem od jednoho dtlstojnika, že by bylo lid
štější chodit od města k městu a střílet tyto chudáky, než je 
necha t s trádat tak, jak strádají nynf. 

Chřipková epidemie, která se určitě dostaví letas 'li' zimě, 
dich zabije sama stovky a tisíce. Tato eipldemie..se mtlže pře., 
nést nakonec i do Anglie. 

Dobrá vtlle. se kterou jsme se na konci války setkávali, 
pomalu vyprchala - lidé nás počínají nenávidět. Věří, že 
jsme schválně omezili jejich průmysl, a bychom je vytlačili ze 
světového trhu. Kraj ina je nyni znovu zralá pro totalitarismus. 
Je skoro - ne však zcela - příliš pow.ě, aby zachránil svět 
od katastrofy ohromnou zemi Evropy. 

(Sunday Pictorlal) 

otá z k y a odpo vě di 

Ferdinand, Per o u t k a 

Kde je vlk? 
I. 

V »Hlasu osvobozených vězňů« vyšel tento článek: 

Svoboda pod roentgenem 
(Ferdinand g_ Peroutkov l) 

Véfený bratfel 
Ctu velmi pozorně Tvé člénky, essaye a úvahy, sleduji Tvé 

myšlenky a názory od prvěho okamžiku, kdy jsi je začal otiskovat 
v »Dnešku« a ve »Svobodných novinách«. Nemohu popf'lt, ! e 
v Tvých myšlenkéch je mnoho plodného, pokud věcně krltisujl, po
kud bojuji proti myšlenkovému zmecbanlsovánf, pokud se sna!f být 
z6sadnl a konsekventnf z Tvého zorného úhlu. Raduji se z nich 
mnohdy i tehdy, když s nimi nesouhlasím, ale když cftlm, jak pro
vokuji a nutf Tvé partnery z druhých táboru, aby své názory obha
jovali, prohlubovali, zpřesňovalL 

Ale pod tímto zorným úhlem je ml jedno prostě nepochop!t.:lno!i: 
Tvé názory a myšlenky o svobodě. 

Tvá these je: člověk v kterémkoli společenském ft. . .u má mitl co 
nejvlce svobody. Každý člověk co nejvíce svobody. 

These Tvých oponentO zn[: Nejvyšš[ dosa!iteln! svoboda člo
věka na této zemi je svoboda lidského tvora uprostřed zdravé, spra. 
vedlivé a svobod.'lé společnosti. 

A Tvoji odplirci totiž logtcky dovozuj[: prvnfm krokem k této 
nejvyšší form'!l dosa!ftelné lidské svobody je vybudováni spravedlivé, 
svobodně lidské společnosti, na vědeckých zékladech hospodářských, 
politických a filosofi~ch, společnosti, která se zmocni celého bo
hatstvf země a řídl Je v zéjmu celku. Společnosti, která dtězi nad 
slepými silami, jak přirodnlmi tak společenskými, kontroluje sama 
sebe a k zvýšeni všeobecné životnf úrovně a blahobytu sl stav! a 
organisovaně uskutečňuje společenský, rovněž na vědeckých zákla• 
dech vybudovaný plén. Tímto vědeckým vyfešenlm našeho společen.. 
ského života, pllmoměmou souhrou a zladěnlm všech přírodnlch 
zdrojů, pracovnfch i technických sil a spravedlivým rozdělením plodil 
práce mezi členy společnosti bude každý jedinec hospodářsky zabez
pečen, správné organisace práce a vyu!itl nejmode"llějšl techniky 
sejme s jeho beder nejtíživější břemeno těžké a dlouhé práce a 
mrhán[ času a energie ubljejfcf honbou za chlebem - a celý tento 
volný čas a volná energie osvobozené lidské bytosti uprostřed svo
bodných lidských bytosti se obrátí k vědě, k uměnl, k vynálezOm a 
bádán[, k prohloubeni vztahu člověka k člověku. k tomu, co tvoH 
:vlastni jádro lidského života. lidského l!těsU a tudl! l lidské svobody. 

A dllsledek? Této velké a široké cestě svobody musí dnes, v době 
přechodu, obětovati jedinci mnoho ze svého pohodli, určiti jedinci 
z minulé éry své hospodářská a společenské privilegia e společ. 
nost ta své stará zařízen[, která vltěznému nástupu socialistlrké 
svobody stoj[ v' cestě. (Zestétněnf klfčového pnlmyslu, znárodněni 
dolil, odstraňováni černého obchodu atd.) V zájmu táto nejvyššl spo
lečenské i lidské svobody společnost popírá právo na svobodu těm 
osobám a Institucím, jejichž svoboda je založena e mll!e vegetovat 
jen a jen na nesvobodě ostatnlch, na . upevňováni a rommotováni 
této nesvobody, krátce vždy tehdy, jestliže svoboda jednotlivce nebo 
skupiny jest pf lmým nebo zastřeným útokem na svobodu celku, 
společnosti. 

Zkrétka: Omezujeme svobodu omezovetelll svobody v zájmu 
svobody samé. 

A na• to Ty odpovfdá!l: Toto omezováni svobody je nesvoboda. 
nebof každé omezováni svobody, péchané kýmkoli a kdekoli, je ne.. 
svoboda, rušeni svobody . 

Vážený bratře - přemýšlel jsem o Tvých článcfch a úvehách, 
probírá! je jeden za druhým a přicházím k nezvratnému přesvěd
čeni : svoboda, kterou Ty propaguješ - je ve své čl.sté podobě svo. 
Jl_odou vlka ve volné pffrodě. Ale v čem vldfm Tvllj osudný omyl, 
je to: Ty chceš tuto »vlčí« svobodu vnášet do včelího úlu nebo do 
mraveniště. Ano - člověk je tvor společenský a chceme-U najlt 
přlklad svého života v pffrodě, tak je to pravě včelf úl nebo mra. 
venlště. Studoval jsi - a j istě jsi studoval - Maeterlinclruv: ,.z1-
1Vot mravencllc a »Zlvot včel<1. Tam každý projev jedince má spole. 
~ská dllsledk7, - a rovněl JI nés. Yn!llet morálku »vlčic svobody 



Dnese~ . 
do mraveniillě je - podle fi"\ého pfesvěděenl - útokem proti avo
bodě vYilill a vskutku větAL 

Myslím, le zkušebnlm kamenem pojmu avobody je mira utrpenf, 
kterou jsme se k němu dotrpěli. Nikdo nepostavil vYilill lde6ly svo.. 
body, ne! ti jedinci a národové, kteff prošli peklem utrpení a ktefl 
vyplll kalich hořkosti al do dna. Pro ně nebyla svoboda planou, 
akademickou diskusi - ale samým jádrem, kořenem jejich života, 
vzduchem, který dýchali. Národové, kleřl trpěli méně než. my, majf 
jiný pojem svobody_ než. my. národové, kteřl vice trpěli a lépe znajl 
cenu svobody skutečné než. ony, uměj! ji i vice obětovat. 

Onehdy jeden z anglických denlkil přinesl úvahu - le jeslll 
se v Anglii nedovol( fašlstilm i německým nacistOm volně propago
vat své myšlenky, je to omezováni svobody a zrada demokracie. A 
skule\.Dě - podle logiky >vlčl« svobody - je to lak. Avaak u nás 
v Ceskoslovensku by ses stejně ostře a nekompromisně postavil Ty, 
Ferdinande Peroutko, ruku v ruce s Gustavem Barešem a všemi 
svými nf zorovýml oponenty proti svobodě fašisto a nac!stil propa.. 
govat své myillenky. A pod tento nflš společný, československý jme
novatel by přililo, v zájmu naši státnl a národnl svobody, mnoho 
omezeni svobody. 

Odsun Němcil nebyl malým omezenlm svobody - a stáli jsme za 
nim všichni od prvnlho do poslednlho, Potrestáni novináře Střfbr
ného a potlačeni jeho autorských svobod je zásadnl otflzkou naši 
spcleěenské svobody atd. A mysllm, le by pod tlmto společným 
jmenovatelem nutných omezeni svobody v zájmu svobody vyAšf. SPO
iečným jmenovatelem, který bys podepsal Ty společně se svými 
soupeři, bylo mnoho, ž.e by to byl hezky dlouhý výpočet. 

Je bezesporné, že u národil, které pro svobodu vice vytrpěly a 
vice obětovaly než národ náil (národ ruský, jugoslávský), je tento 
společný jmenovatel daleko větši. Stejně tak u těch našich lidi. 
kteři si jasně uvědomuji, jaké obrovské nebezpeěf pro né!I národ a 
jeho existenci bylo nepřirozené rozbujenl svobody několika jedlnc6 
a pro svět několik národil. Zkrátka: ohrofenl svobody lim, !e pro. 
pagujeme svobodu >Vlči« uprostřed mraveniště. -

A jestliže stojfš na stanovisku, fa raději malé svoboda, ale ihned, 
než velká, skutečná a pevná, ale v budoucnosti - pak tlm nejen 
milžeš ohroziti sám smysl nall lidské a národnf svobody, ale snf
ž.ltl i samy hodnoty našeho mravnlho a společenského ž.lvota tlm, l e 
solidarita, uvědomělá kézeň, sebeobětavost v práci a podřizenf se zá
jmu jedince zájmOm kolektiva - budou vyměňovány za llbovilll, 
v!6du pudil a v:'lšni, nezévaznostl a neodpovědnosti, vlédu spole
čenské anarchie. 

Znám přilili dobře španělské anarchlsty, kteřf v podstatě Tvé né• 
zory o svobodě dovedli do všech dilsledkil, tedy ad absurdum. Ne
zapomeň, že jejich pojem absolutnl svobody (bouřeni se proti dil
stojnlckému >dlktétu« v armádě, »každý z nás je generél !«•, poplrénf 
společného plénu vojenského i hospodéřského atd.) je jednou z nej.. 
důle!ltějlllch přlčln, že se dostali až ke >svobodě« generála Francisca 
Franca. Ve Spanělsku jsem se naučil nenávidět anarchismus z celé 
duše a pohrdat jim. Anarchismus a jeho lžlsvobodu nesmlme při• 
pustit u nés za lédnou cenu - protože je to cesta k otroctvi. 

To je vileL co jsem měl na srdci a co jsem Ti chtěl říci jako 
politický vězen politickému .vězni. Ilja B "a r t 

II. 
Vážený pane, 
nejdříve se třeba zeptait: jak je to vůbec možno? 

Kdyby o Vá& někdo napsal, že veřejně vystupujete 
pro to, aby neduživé děti byly shazovány se sltály, 
co byste učinil? Vím, že jste pro to nikdy nevystu
poval. Ale právě protQ: jak byste se zachoval, kdyby 
Vás přece někdo z toho obvinil? Kdyby i to se tak 
přihodilo jako se přihodil tento Váš článek? Asi byste 
se zeptal: jak to? kdy jsem tak učinil? kdo to slyšel? 

Pravíte, že po delším přemýšlení dospěl jste k ne
zvratnému přesvědčení, že smysl celého mého psaní 
a usilov mi je tentQ: svoboda, kterou propaguji, je 
svobodou vlka ve volné přírodě ; chci zanášet tuto vlčí 
svobodu do lidské společnosti, jež musí být vybudo• 
vána na pospolitosti. J e-li nezvratná, zajisté nemá 
smyslu, abych se pokoušel ji zvrátitt. Jestliže však to 
neni v našem veřejném životě přílišná prosba,~ádám, 
abyste aspoň řekl, jak jste k tomu přesvědčení dospěl. 
Napsal jsem od revoluce jistě sto článků. Do roku 
1939 napsal jsem mnoho set článků a několik lmih, 
z nichž jedna má přes dva tisíce stran. Jistě nebude 
čimit potíže citovat z této spousty jeden článek, jednu 
stránku, aspoň jednu větu nebo aspoň půl věty, ze 
které by vyplývalo, že jste oprávněn k přesvědčení, 
že propaguji vlčí svobodu. 

Do té doby, než ta~ učiníte, mám i já svá nezvrat-
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ná přesvědčeni. Na příklad to přesvědčení, že Vál 
článek se zakládá na nejhrubším zkresleni skuteč
nosti, k jakému v poslední době došlo. Ze naše ve
řejné debaty 'jsou stínohry. Ze naše polemiky bý
vají horlivými boji proti něčemu, čeho není. Ze clilo 
spisovatele je tak pomíjivý dech na skle, že každému 
je o něm dovoleno tvrdit eokoliv a vykládat je jak
koliv. Patrně nemá tato diskuse za. halíř ceny, nebof 
sotva je možno spáchat takovou křivdu nevědomky. 
Jestliže však někdo se již rozhodl, jak ho odvrátit od 
nastoupené dráhy? Jediný důvod může udržet na této 
debatě: zvědavost. Dovolte, abych s Vámi podnikl 
interview. Jak je možno pronášet taková tvrzení bez 
dokladů? Nač se spoléhá člověk, který zkresluje 
skutečnost? Jak se tak vzmuží, že se neostýchá? A jak 
je možno vydávat za boj pro vlčí svobodu právě boj 
- proti vlčí svobodě? 

Nebof to je smysl celého boje, který od převratu 
vedeme. Boj proti tomu, že někteří lidé, jimž revo
luce přihrála do rukou větši nebo menší kus moci, 
ihned toho začali zneužívat; že někteří nedovedli 
nechat nevyužitu žádnou příležitost k pácháni zla; 
že kus papíru je pudil k napsání denunciace a cizf 
majetek k vymýšlení obviněni. Ano, bylo mnoho vlčí 
svobody; cizí záda sváděla k ranám, vězeňské kobky_ 
k pokušení někoho do nich zavřít; byla vlčí svoboda 
osočování, vlčí svoboda týráni, vlčí svoboda krádeže, 
ba i vlčí svoboda vraždy. Nyní, když poměry se ji! 
uklidňuji, slyšíme, že my, kteří jsme proti tomu vy
stupovali, jsme obránci vlčí svobody, kdežto ti, kteří 
to páchali, nebo kteří vystupovali pro beztrestnost 
toho všeho, nebo kteří mlčeli, jsou patrně zástupci 
lidské pospolitosti nebo činorodého humanismu. me, 
dva policisté, kteří tak bili svědkyni, že nemohl~ 
ulehnout kle spánku a mU6ila probdít noc v kleče, 
s hlavou na loktech: dovolili jsme si považovat to za 
hanebnost - ovšem, vždyf jsme bojovníci za vlčf 
svobodu, ovšem, vždyť _nemáme smysl pro morálku 
včelího úlu nebo mraveniště. Ti dva policisté, kteřf 
bili, ti lépe než my věděli, že je třeba »podřízeni 
zájmů jedince zájmům kolektiva?«. A vskutku dú
kladně podřídili jedince. My, kteří jsme proti tomu, 
můžeme, jak Vy, p. Barťe, pravíte, »ohrozit sám 
smysl naší lidské a národní svobody, snížiti i samy 
hodnoty našeho mravního a ·společenského života.c 
Oni diva policisté naopak povýší mravní hodnoty na
šeho žiivota. Jak špatně se někdy udělá člověku z frá
ze! Píšete, že můžeme způsob.itt, že »solidarita, uvě
domělá kázeň, sebeobětavost v práci budou vymě
ňovány za libovůli, vládu pudů a vášní, nevázanosti 
a neodpovědnosti«. Jak jasné je ihned všechno! Svěd
kyně tak málo se ovládá, že nechce být bita; tak 
podléhá pudům a vášním, že by nejraději před utrpe
ním utekla; tak málo ovládá své tělo, že jí naskakujf 
modřiny a krevní podlitiny. Naopak solidarističtí po
licisté skutečně prokázali »sebeobětavost v práci«: 
tak se obětovali, že se na konec dali soudem zavřít. 
Pojďte, p. Barte, s námi od jednoho případu k dru
hému, o kterých jsme J)sali, a h ledejme, kde j'e vlčf 
svoboda. Zkoumejqie, je-li vlčí svobodou navádět 
gestapáky k falešným svědectvím proti českým li
dem, nebo je-li vlčí svobodou proti tomu psát. Vy
pravme se spolu do některé pohraniční obce a zkou
mejme, kolik tu zbylo majetku po Němcích a koliK 
z něho bylo odevzdáno státu. Máte k tomu chuf? Byl 
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to vlči nebo ukázněný princip svobody, přijeti s ná
kladními auty, odv'zt, co se dá, a vyhrožovat auto
matickými pistolemi těm, kdo tomu chtěli zabránit? 
J'e to vlčí svoboda soudit, že majetek po Němcích 
patří státu? Nebo je vlčí svobodou a anarchií ~tít 
nechuf k tomu, že lidé byli na celé měsíce zavíráni 
do vězení bez řádného obvinění a pak bez omluvy 
propuštěni? 

Prosím, abyste citoval, kde jsem žádal něco jiné
ho, něco dalekosáhlejšího, než aby zákony byly za
chovávany. Prosím, abyste citoval, kdy jsem usilo
val o něco jiného než o ochranu lidských práv a nej
základněj ší, nejprimitivnější svobody. Pravíte, že 
dnes na cestě do nového světa jedinci musí obětovat 
mnoho ze svého pohodli. Ano, patrně i z majetku, 
patrně je třeba odstranit všechna privilegia. Ale ne
ní třeba na cestě do nového světa ob~tov:at lidskou 
důstojnost - sice to nebude nový svět. 

O jemnějších otázkách poměru kázně a svobody, 
o potřebě omezování svobody jedinců ve prospěch 
svobody celku nebo o některých čítankových prav
dách, které pronášíte, budeme diskutovat teprve 
tehdy, až citátem aspoň jedné věty či půlvěty z toho, 
co jsem napsal, -dokážete pravděpodobnost potřeby, 
aby se se mnou o tom diskutovalo. , 

Váš článek nabyl jistého významu a jistého trap
ného osvětlení tím, žie vyšel v orgánu Svazu osvobo
zených politických vězňů. Právě zde nikdy neměl 
vyjít. Nebylo by nic podivného, kdyby vyšel v orgá-

' nu politické strany, která potřebuje omlouvat pře
hmaty svých členů. Političtí vězňové po léta trpěli 
tím, že b. li zbaveni lidských práv. Bylo možno oče
kávat, že z této zkoušky vyjdou s vášnivým zauje
tím pro lidská práva, že budou vystupovat jako liga 
pro jejich obranu a že k porušování jich budou ob
zvláště citliví. Bylo možno doufat, že oni první po
střehnou a první budou na místě, když násilí jen 
změní barvu, pod niž vys tupuje. Utrpení dalo jim 
právo být odvážnými ve věcech lidskosti a nebát se 
politiků tam, kde mnoho ostatních se bojí. Léta, která 
prožili v babyl01DSkém zajetí, neměla být promar
něna. Z· jejich zkušenosti měl vyplynout prospěch pro 
n árod: když byli viděli tolik zlého, měli být vůdci 
horoucí touhy stát se lepšími. I když se vraceli 
s oslabenými žaludky, neměli se vracet s oslabenými 
srdci. Mohli se stát důstojnějšími vůdci národa než 
poliitičti sekretáři. Snad tomu i tak skutečně je -
kdesi pod povrchem. V činnosti Svazu se to nepro• 
jevu.je. Tu neni vidět více než tichošlápství, strach, 
aby se nenarazilo, rozpačitost, kdykoliv se objeví pan 
politik. Místo aby měl samostatný morální názor, 
Svaz nudně opakuje pohyby naší politiky a někdy 
na příkaz provede několik prostocviků. Je jisto, že 
bez odvahy, bez morální autonomie nezíská význam
ného postavení v životě národa. A J)Olllěvadž už jest 
téměř jisto, že odvahy mít niebude - k čemu je? 
Bylo by trapné, kdyby klec;l na úroveň spolku ve
teránů a kdyby měl jen tolik síly, aby opatřoval 
hmotné výhody pro své členy. Měl být srdnatým 
sdružením lidí, kteří něco prožili a dovedou z toho 
vy,vodit ooučení. 

Dlouho mlčel Svaz osvobozených vězňů k boji 
o lidská práva. Konečně se vyjádpl - Vaším člán
kem, p. Barte. A jak se ozval! Nazval boj o lidská 
práva propagací vlčí. svobody. Je-li mo~o snášet 

nudu, která ze Svazu vychází, toto zrazování smyslu 
jeho existence je už těžko snášet. Má ještě smysl 
prodlévat n a této neplodné půdě a přihlížet, jak je 
prohrávána t ato důležitá posice lidskosti? 

dopi s y 
Boj o čtyři miliardy 

Válená redakce! 

Mám za to, že hlavni d6vod, mluvicí proti rozděleni schWB!"
zcnberského majetku dr obným zemědělcwn. nenl tlm dobře vysti
žen. Hospodářství -Ceskoslovenské republiky je, uzavřeným nároanlm 
hospodáfstvim. V každém vice nebo méně uzavřeném celku tedy 
I v CechAch, je tendence k rovnověze hospodářských vztah6: Jed
nim z nich je proud přisunu potravin z venkova pro zá.sobo·1ání 
nezemědělského obyvatelstva, zejména v městech. Je známo, že 
malý zemědělský podnik Ilemá téměř přebytlru pro městský trh. 
Clm většl podnik, tím vice přebytlru (v procentech z celkové vý• 
rohy) ponechávě zásobeni měst. Z těchto předpokladd lze deliliml 
výpočty a úvahami doj it i k určeni nejpřlznlvějšlho poměru rOz
ných velikosti zemědělských podnilru' na celkové rozl„ze plodné 
pMy. 

Závažnost tohoto optima vidíme nejlépe tam, kde skutečný po
měr byl od optimělniho daleko vysunut. Uvádím jako pfíklad Italli 
a Francii. V Italif mocenskými vlivy byly zachovány latifundie. 
Stát na to doplácel vývozem lidi, které domácl pdda nemohla u ži
vit. Francle nevhodnými předpisy dědického práva drolila země
dělské majetky na nemožně malé kousky. Tento pj.'e1,1ych platila 
zvýšeným dovozem potravin; pok ud měl.. dostupny všechny kolo• 
nie, mohla si to dovolit bez vážnějších poruch. Domnívám se z 
určitých skutečnosti, ! e pdda je dnes rozdrobenějši, ne! by bylo zdrá
vo zásobověni obyvatelstva. Také je známo, ! e stejný názór měli 
v roce 1945 I někteří odbornici v ministerstvu zemědělství . 

Přeji půdu drobným zemědělcwn, zejména tam, kde jim umo!
nl zvět.šená výměra racionálnějši hospod._ařenl ne! dosud. Má-li 
však být plánováno rozdrobeni velkých zemědělských celků jako 
program pro územl tak rozsáhlé, jakým je schwarzenberský maje
tek, bude při jeho provedeni nutno poi!itat s podsmtným zhorše
nim zásobováni obyvatelstva, mezi nimi tvoři zaměstnanci vilbec 
a zejména průmyslové dělnictvo veličinu nikoli zanedbatelnou. 
Proto se domnlvfun, l!e návrhy na rozděleni schwarzenberského 
majetku drobným zemědělcům lze snad zlskflvatl přátele, ale ! e 
nelze tak dělati ani dobrou politiku zemědělskou, ani dobrou poli
tiku prwnyslovou. 

Jsem, velevá!ený pane redaktore, s projevem upřimné úcty 
Váš oddaný In!. dr K. C u p , 

• SCM 
Vážený pane redaktore., 

dovolte mi; abych jelitě jednou přispěl k diskusi o otázkách mlá
deže, která se v poslednim člsle tak pěkně vyhranila e vyjasnila 
v dopisech bratra š a toplecha a pana Libora Broma. Chtěl bych 
předevšim poukázat ne jeden velmi ,závažný moment, který vyply
ne ze srovnáni obou dopisd: Zatím co bratr š atoplech vyzývá 
v š e c h n u mláde! k účasti na tak nesporně ušlechtilém dlle, jako 
je Stavba mládeže, škatulkuje pan Brom mláde! na marxistickou 
a protimarxistickou, »neuvědomělou«. Tedy na jedné straně voláni 
po jednotě a nanejvýš skryté děleni na ty, kdož maj{ dobrou vOll 
budovat r epubliku e na ty, kdož takoví nejsou, na druhé straně 
rozdělováni a tvořeni umělýc~ překělek. l\ikmn umělých; nesly
šel jsem totll na pf . ještě nikdy, l!e by marxistické smýšleni bylo 
podmlnkou pro přijeti do SCM. Z praxe ve SCM pak vim, l!e zá
kladní ideovou náp~ Svazu je orientace pro lidovou demokracii 
v intenclch, vytyčených oběma vládnlmi programy, které, jak zná· 
mo, podepsaly všechny čtyři strany. ·V tomto světle ovšem všichni, 
kdo SCM odmitajl pro jeho ideový program, se nám jevf jako ne
přátelé všeho zdravého děnl v republice. 

Pan Brom je tak vellkomyslný, ! e přiznal Svazu uri!ité hospo
dářské a organisačnf výhody, o nich! jsem nedávno do Dne š ka 
psal. Ale tu shoda mezi němi začinl\ a zároveň konči. Nebof já 
vidím ve SCM nanejvýf chyby organisei!ni, mistnl, přechodné, které 
se dajl odstranit usilovnou praci, jel pak svými výsledky ::iská 
I i!lenské masy. Naproti tomu pan Brom nepovaluje tyto nedostatky 
za hlavni: on tvrdl, že SCM je organisaci nesvoboíinou, pravd po
dobně také strenickou a totalitní, organisaci, které s.e nedostlivli 
»Svobody«, »Pravdy«, »Spravedlnosti«. Poněvad! jsem podobné zlo
i!iny a nedostatky nezaznamenal na své mistnl, ani okresni skupině 
SCM, v M 1 a d é f r o n t ě ani při národnl směně mládel!e ani 
v ekčnim plánu SCM, nezbývá ml, ne! se domnivat, že nesvobodou 
nazývá pan Brom právě onu výše zmlněnou orientaci. A tu je třeba 
f lci jasně, !e tato ideová orientace je bodem, s něho!! SCM nikdy 
neustoupí a nesmí ustoupit; je ochoten měnit k lepšlmu vše, k r o • 
mě ni. 

A tak tedy: vy všichni mladi, kteH chcete upřimně budovat 
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novou republiku na nových zékladech a pokračov&t tak v dlle, 
jel bylo započato, vy v lehni, kterým je dvouletkll milejlll ne! 
hořekovánl o nesvobodě, kterou nikdy nikdo nezakusil, na shle
danou o prézdninách na Stavbě mládeže! 

Pavel Mach onin 

• Válený pane redaktore, 
snad se teprve později ukáže, jaká je Vaše zásluha, !e tuto dis
kusi o mládeži uveřejňujete a že tlm nemalou měrou pfisplváte 
k vyjasněni otézky nad jiné složité - dovolte ml však už teď, 
abych Vám ze srdce poděkoval za Vaše pochopeni pro v cf mla
dých lidi, kteH nemohli dosud uplatriit svobodně svlij názor. 

Dřlve ne! začneme hodnotit Ideové výsledky debaty o mládeži, 
chtěl bych se znovu zmlnit o praktické otázce tisku mládeže. Prav
du má Libor Brom v minulém člsle, když pllle, že uvolněnlm svého 
tisku by SCM učinil veliký - ne-li rozhodujlcl krok k sjednoceni 
ml6dcže? Jak v k vypadá situace dnes? 

»Mladá fronta« vlibec nepokládala za potřebné odpověděti na 
několikeré kritiky, že je vedena stranicky a že nepflpouštf nezcen• 
surované p o 1 i t I c k é články nemarxistických přlspěvatelll. O tom, 
!e mezi ětyficeti (I) redaktory nenl ! ádný nemerxista, se dnes už 
mezi mláde!i také nepochybuje. Protože vllak pokládáme věc 
skutečně v li es t r a n n é h o (lépe než nadstranického) tisku mlá
deže m neobyčejně dliležltou, nesmlme takové taktické mlčen{ 
»Mladé frontě« prominout a muslme se ji otevřeně zeptat: 

1. Stoji o to, aby na jejich stránkách vychézely takové články, 
které by osvětlovaly otézku mládeže s jiného, než marxistického 
hlediska? 

2. Mille se zaručit. !e takové články nebude politicky censu
rovat? 

3. Je ochotna svěřit alespoň po 1 o v I n u politické a zejména 
vnitropolitické práce v redakci nemarxistickým redaktorlim, které 
by ovllem teprve musela pfi jmout? 

4. Je ochotna spolupracovat s tiskovým odborem n o v é h o 
Vysokoškolského svazu a publikovat jeho zprávy bez předběžné 
úpravy, prováděné jejlm »vysokoškolským expertem«, který nenl 
ani studentským pracovnlkem, ba ani studentem? 

Jsou dvě možnosti: bud odpovl »Mladá fronta« na tyto otázky 
kladně a pak je zaručena jej! dobrá vlile k vytvořeni Ideové zá.
klndny pro novou, lepši organisaci mládeže (doufejme, že už mlá
deže československé), která využije všech hospodá.řských výhod 
dnellnlho SCM tim zplisobem, jak radil p. Machonin. - Anebo dru• 
há možnost, !e ne některé nebo na všechny tyto m I ni m A 1 n I 
podmlnky »Mladá frontsc nebude chtlt přistoupit a tlm jasně pro
káže svoje pravé smýšleni. V druhém přlpadě by nemarxistům zbý
vala jen jediná - byt velmi nepřljemné alternativa. Museli by se 
zuřldlt podle návrhu p. Form'.lska a pomýšlet na vytvořeni vzdoro
svazu. Mělo by to patrně ty následky, že by se nový Svaz zeptal 
starého Svazu, odkud vzal nárok na největšl pražskou redakci, tls
kórnu, palác, placené sily a vlibec, kde že bere penlze na takovou 
administrativu, když očividně neni j e d i n o u a j e d n o t n o u 
organisaci naši mládeže. Bylo by z toho mnoho nepříjemnosti a na• 
konec by musel starý SCM uznat pochybenost své politiky a někdy 
po dlouhé době přistoupit na podmlnky, jež ml'lže jen pH troše 
dobré vllle přijmout už dnes. 

Dopis mllj a kolegy Broma Vám, přátelé ze SCM. dokéml, že 
vše zálet! na Vás vice než ne oststnlch. Cekám na Vaši odpověď 
v »Mladé frontě«. Jfřf J e J 

• 
Diskuse o mládeži změnila se v diskusi o SCM. Dovolte nám, 

abychom my, kteH jsme tuto diskusi vlastně začali - »mladl přA
teléc - tekli k tomu také svoje mlněnl. Chtěli bychom zddraznlt 
toto: 

1. 2e je skutečně nemožné sjednotit nejen přislušnik:y a opo-
slčniky SCM, ale vlibec všechny fana tické stranlky. 

2. 2e mládež však sjednocena být musl. 
3. 2e by k tomu mohl podati ruku sám SCM. 
Tedy jednou z našich největšich bolesti jsou mladl straničtf 

fanatikové. Neznaji většinou nic jiného, než co jejich stranické no
vlny píši, věH bezhlavě všemu tomu, že jejich strana má ve všem 
pravdu. Zapochybovat o tom, zda měl řečník jejich strany pravdu 
čl ne, to je nep~lpustné, přemýšlet o tom, to je pro stranického 
funatika téměř břichem. Tim se nám stávé, ! e t ito lidé přestávajl 
přemýšlet, stávej! se masou, která se dá vehnat do každého boje 
n pH tom nevl, zač bojuje. Nedovedou rozumně diskutovat. Jsou 
pro sjednoceni mládeže. ale musl být vedena v duchu jejich stra· 
ny. Je přirozené, ! e každý pokus o s jednocováni takové mládeže 
musl ztroskotst. 

Ale móme přece mládež, která by se mohla sjednotit. Mlédež, 
která nevěř! bezhlavě všemu, co se ji s jedné strimy f lká, která 
chce mit svllj vlastni názor a která chce svobodu, pravdu a spra
vedlnost. SCM ji v tom mMe podat pomocnou ruku, bude-li chtlt. 
Má k tomu tolik možnosti. I dl'lvody k tomu má a jednlm z hlav
nich dllvodll je jeho vlastni existence. Začlná. se totiž uplatňovat 
názor, zda by nebylo lépe založit nějaký nový svaz. Jakou cestou 
by se pak brala naše mládež, rozdělená na dva tábory? 

Přemýšlejte o tom, přátelé ve Svazu. Máte v. rukou určlt.011 
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moc, máte noviny. Ale méte té mládeže přesto velmi málo. Proč? 
Protože ji nedáváte to, po čem nejvíc touž! - právo na vlastni 

• nézor - právo kritiky - svobodu projevu. Stáváte se strnničtěj41 
a nedlltkllvějši než všechny naAe strany. Snnd je to vědomi nebez
pečl, kterým je pro Vás ncjvětšl složka mládeže - ta indiferentni. 
Ale bránlte se proti tomu zpllsobem, který je starý jako nnše 
strany. n.1káte nám ústy p. Sotoplecha: »Nemyslete, ale pracujte!« 
NemMeme s tim souhlasit. Jsme ochotni obětovat pro sjednoceni 
mláde! e mnoho, ale právo myslet, to obětovat nemližeme. Dnellnf 
doba je nazývána dobou boje o nového člověka. Ti stařl už ho ne
vytvoř!. Muslme se o to pokusit my, mlndll 

Jsme pro jednotu mlédeže. Jednotu nejen na paplře, ale ve 
skutečnosti. A teto jednota vlastně stále ještě v nás je. Tak jako 
byla za války. Veliká a nekřlčlcL Ale skutečná. 

Za »mladé přátele« Soňa Luč ano v 4 

• 
Válená redakce, 

slyšeli jsme v D n e š k u mnoho hlasli o mládež.I a všichni pisateli 
se shodli na tom, že mládež má mlt jednotnou organisaci. Dále se 
jejich nézory rozchézej l. Jedni chtěj! SCM, jin! jej odmltaji a p. 
Jaroslav Fornllsek dokonce volá po nové organisaci. S jeho názo
rem nesouhlasim. Když byl založen SCM, vytkl sl krásný program. 
Jeho práce však byla od samých začátkll soustavně ničena; stala 
se z něho zélež.ltost politická a dokonce věc pre5tlže některých po
litických stran. Musel-li SCM bojovat od samého začátku o svou 
holou existenci, mohl splnit srij program Jen z malé části. Nechci 
a nemohu tvrdit, že SCM byl a je bez chyb. Je mo! né vytknout ko
munistllm, že chtěli SCM ovlivnit a učinit z. něho svou záležitost. 
Proč však to vedlo ostatnl strany k opuštěni SCM? Je rozhodni 
snadnějši utéci od spolupráce a spoluodpovědnosti, než společně 
hledat a odstraňovat chyby, ale je to demokratické? J e snad de
mokratlčtějšl odvésti sl tu »svou« mládež- (která je ostatně ve vě
ku, kdy politické přesvědčeni obyčejně dědi po otel) do odbor6 
mladých politických stran a t~ ji vštěpovat svou stranickou ideo-
logil? • 

Hovofil jsem ěasto se svými spolužáky o SCM. Ovšem, že mu 
vytýkali jednostrannost a komunistické zaměřeni. Stačilo však ně
kolik otézek a byli přivedeni z konceptu: Byl jsi tam? Zkusil jsi 
to? A tu se ukázalo, že všechna to silné slova o SCM sl přečetli 
ve stranickém tisku a že sami o SCM nevědi téměř nic. Já sám 
naopak vlm, že ve SCM uvltall s otevřenou náruči každého pra
covnlka, který to s republikou myslel upfimně, že se nedivall ne 
1eho stranický kabát, ba naopak, že nablzeli na pi'. v našem mě&tl 
národnlm soclallstlim všechny kllčové funkce ve SCM. 

Myslím sl, že zakládání nějaké nové organisace by bylo zby
tečné a jen by komplikovalo beztak již složité rozvrstveni mládeže. 
Vy všichni, kterým zéležl ns české mládeži, dejte se do práce • 
odstraňte ze SCM všechny chyby, dejte mu ideový základ mesa
rykovsko-benešovský, chybl-11 mu! Vrattl! mládeži, k terá dnes sto2{ 
zklamaně stranou všeho veřejného !ivota, viru v člověka a viru 
v sebe! Dbejte na zdr avé utvářeni jejlho charakteru! Orgenlsad 
tu máme, zéležl jen na nás, jakou si ji uděláme. S pozdravem Vál 

Du§an Ham§ik, 
studujíc! reálného gymnasia, Uh. Hradišti 

Morzakor 
0

1946 
Váženi v redakci, 

promlňte, l e se chci trochu vypořédat s tvrzenlm p. Jana Birn
bauma z Brtnice o formě Románových novinek, otištěných v Dneš
ku ze dne 23. ledna. Jsem také •mléděc, jenže knihovnické, s abso
lutoriem několika debat o tomto předmětu a nesouhlaslm s násle
dujlclm odstavcem: 

•Ale vnější forma Románových novinek je výhodná. Forma 
Rodokapsu - přeložených a splchnutých novin se čtenfm - z6-
stane na dlouho ideélnim domáclm modelem spotřebnl knihy. Kni
hy, která by o s v ob od 11 a potřebného čten á ře od nud
n é ho obcov á n I s veřejnou k n Iho vn o u (podtrhuji sám). 
Edice, která by statlslcům umožnila v I a s t n I t I výběr četby 
nebof co se nečte dvakr ót, nemusl se čisti ani jednou.« A ješti 
se závěr,em, kde přesto, že »morzakor nikdo nechce«, čtu toto: »Ale 
af bude první experiment nakonec výnosný nebo ztr átový, té my-
šll?llky se nevzdávám, že nová. velmi hezká a mnohem vice čten6 
a oblíbené Světovka po 12-15 Kčs se nám objev! ve vellkýcb 
sešitech li la Rodokaps.« 

Je s podivem, že se na toto dosud neozval žádný z našicb 
knihovnlkll, kteřl jsou názoru, že románové sešity do lidové knihov
ny nepatři. Z citátu plyne, že autor má Apatné zkušenosti s knihov
nou v obci, ale nevl, že menši místo nemá. podle' zákona č. 430-
1919 Sb. (o veřejných knihovnách obecnlch) knlhovnlka z povoláni, 
který u nich asi plně neyYhovuje - j inak by sl pisatel těchto 
Instituci knihoven odsuzujlclch řádkll patrně Románové novfnk7 
nekupoval. Zarážl to tim splše u knihkupeckého mládence, jenž je 
přece ve stálém styku s knihami, stejně jako knihovnici. Bohužel, 
mizivá menšina našich knihkupcll se d ivá ne knihu jako na zboltf 
a ne jako na kulturnl statek . To nám ještě zbylo z doby okupaěnl 
konjunktury. - Ne, jistě nebudeme otázku lidové četby řešit Ro-
dokapsy. Milan Bron dič: 

posluchač Státní knihovnické ikola, 



:Josef Hora 

V TEZlťt'CB DNECH 

Mrzuti dni ,e choulí 11 dlouhé 
stin11. 

V11sokú čas Je mine snad. 
Jen prach fl4 spodních cípech 

meluzin.11. 
adá se, ! e SJlti 1e;1ch hlad. 

větkn 
KULTU R NI ZPRAV O D A J 

Bible praví, abychom milovali tak svoie soasedv. tak 
i nepřátele. Pravděpodobně proto, ie spravidla jsou lo 
jedni a líi lidé. G .. K. Chestmon. 

ka přebfrá hrách«, v nit 
jako by Hora předběhl i sou
časnou mladou poesii, potom 
•Máchovské variace«, 
kterými básník podává přemi

Nové KNIHY nový soubor Horova •DI 1 a«, tavý souhrn stoletého v livu K. 
to dokazuje připomfnkou tak- H. Máchy, na tvořivého genia 

BOROV ODKAZ NARODU řka hromovou. Hora j iž dnes ěeského bisnictvi, a posléze u! 
j e s t n árodním básníkem v za války proslulou báseň »Jan 

Když se nedávno Jaroslav nejryzejším a nepochybném h o u s 1 i st a«, která je nejen 
Seifert přiznal, že podle j eho smyslu· slova, a je jim nejen výsledkem Horových pfelqa

Leč osud letí ticha neuznáv4 soudu titul národniho umělce pro svou zduchovnělou lyriku, datelsk:ých zklmenostf s Puški-
• a rozpíná se jako plyn. patři z l?ásnilru nesporně a bez která při výběru zazáff v jeho nem, ale i na dlouho do bu· 
l smrt tě chce i zoufalství váháni jedinému P etru Bezru. dile zpnlsvitnělým a trvalým doucna úhelným kamenem to-

i sláva čovi, zapomněl při tom na Jo- plamenem, ale zejména pro ho, co se z modemi české lite
G avl ta pln ;e sám tvtl; n ín. sefa Horu. Současně tvoffci u- své monumentální básně ěes- ratury stane majetkem lido

mělec je vždycky pro svou kého osudu i postoje životního. vým; vedle tohoto arcldlla pak 
N .d tě ftcd leptá hlas blí~ ost bud přeceňován nebo Kniha domova (v uspo. ještě obdobnou báseň, zaměře-

a3 ~ - v emůi 1 . b•~ti nedoceňován. U . .Josefa Hory řádánf dr. M. Novotného, o 216 nou jen o stupeň hlouběji do 
ti.ev 11 n e ~ " však přes všechna uznání, str. za 80 Kčs) shrnuje vedle posledních věci člověka, 
.I sem 11 !eně, 11 mufi, 11 ~ jichž se mu dostalo od kritiky, cµobných, leč nA.mětem vý- skladbu •Re k v i e m «, která 

z • je jelitě dosti důvodd k tomu, znamných lyrickfch básni je Horovým vyrovnánfm s 

Chcel odejít a přichcízflf, 
klne§ a jdtš se podrobiti 
hrůze, na jejímž konci čníl . ., 

aby jeho dilo, dnes již pfe- avně Horova velká plátna· všelidským údělem smrti. 
hlédnutelné, bylo postaveno Zp ě v rodné zem i«, ryt- J'aksi bez hluku a tirád, v 
tam, kam patři - na nejvyšši micky dravou a hudebně pod- kontrastu s tfm, jak se blýská
vrcholy básnické tvořivosti. manivou zkratku dějin české vá naše oficialita při státních 

z KinlhY domova Právě vyšlý svazek. zahajujici země, dále skladbu •P op e L lpohfbech, skromně a zcela po 

FEUILLETON •To vám bylo zvláštnf s bych ji už nezahráL - Otec mělo ,/šak: vystoupeni v žá-
hudbou v naši rodině. Ríkejte zjistil. že jsem ji zahrál za pět kovskě produkci, asi plll r oku 

Zdeněk BOŤek Do h II l s k ú tomu náhoda nebo osud, což je minut. Měl radost a pokračoval před absolvováním, kde jsem 
vlastně totéž - s hudbou za- ve yyučování. S učenim to by- hrál Brahmstlv koncert, kte

lAN KUBELIK VYPRAVUJE čal můj otec a takovýmhle lo ovšem těžké pro jednu věc: rým jsem na sebe upozornil 
podivným způsobem. V šest- za půl roku jsem toho uměl P o konservatoři jsem jel do 

Malá předsíňka, nabitá spous- nácti letech ochuravěl hroz_ víc než mtlj učitel, a to se opa- Vídně a tam jsem se přesvěd
tou kufrů, polepených barev- ným očnim neduhem a jeho kovalo u všech ostatních do té čil, že do světa se nemtlže člo
nými nálepkami, celého světa. rodiče se obávali, že oslepne. doby, než jsem přišel do kon- věk ~ustit bez řeči. Na konser
s vůni všech světadílů, a na To by bylo znamenalo ztratit servatofe. V osmi letech při- vatoři učili jsme se trochu 
n ich s_edí host~ kteří si hezky existencL Strach, jak se uživí, vedl mne tam otec k řediteli francouzsky, ale německy 
počkaJi, než jrm dáme pana přivedl je na nápad koupit mu Benewitzovt. Když si mne dtl- jsem neznal ani slovo, a tak 
Kubelíka. Kubelik bydli totiž housle a vyučit chlapce hous- kladně přezkoušel, povídal - jsem jezdil na falešných tram
u svých synů, kterých nevidi lové hře. Ctyři neděle učil se pamatuju se na to jako dnes, vajich. To mne mrzelo. K smí
celý r ok, a tak se nedivte, že otec, a když se zrak náhle po- stál jsem na s~upinku ve zku- chu to nebylo, našlapal jsem 
vycházi právě z živé a srdečné zdravil, vzali mu nástroj a šebni síni, s housličkami v ru- se hodně pěšky a najedl se 
zábavy z pokojičku, který vy. prodali jej jako nepotřebné a .ce -: »Ten kluk, kdy! se bude všelijakých jidel, kterých jsan 
padá hodně studentsky. Kdo zbytečné vyrušování z práce. učit, bude hrát lip než Ondři- si neobjednaL Ve Vldni jsem 
slyšel hodně o dobrodružných Dlouho nemohl otec na housle ček. cr O k;onservatoři nechtěl hrával na společných veče
cestách Kubelíkových a komu zapomenout, a kdykoli o ně však ani slyšet, vysvětloval, že rech. První honoráře byly vel
se to líbilo vic než jeho hra, požádal, vždycky odmítli a osmileté dítě nevyhovuje zá- mi dobré. Dostával jsem 25 
zesmutněl by v těchto míst- řekli: »Buď rád, fe jsl zdráv konným předpisům a abych zlatých a když na mne novi.ly 
nostech, které neukazuji ani a že už to nepotřebuješ.« Tak prý přišel. až ml bude 14 let. upozorňovaly v malých přízni
na slávu ani neprozrazuji bur- si zaopatřil housle sám a sám šli jsme domd oba smutnL A vých notickách, seznámil jsem 
!oasni posazeni v sem tam na- se uěil a nespokojil se jednim rozmrzelý otec nechtěl u! o se hodně s lidmi a byl jsem 
_kupeném přepychu. Nějaký nástrojem; nakonec hrál na konservatoři ani slyšet, ale zván na hudebni večírky do u
nedosta tek vkusu nehodil by sedm instrumenttl: na kontra,. maminka to vyhrála, uprosila zavřených společnosti, v nichž 
se a ni k čilé a veselé figu- bas, klarinet, flétnu a na ple- ho a když to začalo znova, se pěstovala komorni hu.iba. 
ře Jana Kubelíka, opáleného chové foukací nástroje. Byl to vzrostla otcova netrpělivost a To ovšem bylo lepšL Představ
pravým australským sluncem, dobrý muzikant, t akové staré za ětyři roky vedl mne znovu te si, tenkrát za takový večer 
s bělej liim chrupem než otevře- krve, hudbu pěstoval pro sebe, do konservatoře. Tam byli ne- 100 zlatých. Mohl jsem si do
ná ústa jeho negerského sluhy. po práci v zahradě. V té mi- oblomnL Mohou přijímat je- volit již samostatné vystoupe
J e tu příjemná atmosféra v chelské zahradě jsem se n aro- noro od čtrnácti let a radili, nt. Prvni koncert jsem měl v 
úzkém pokojíku, kde posazen dil. A to si pamatuju velmi abych d va roky počkal. To už Praze s klavíristou Málkem. 
v staré křeslo, k teré má hezký dobře: otec hrá val starou me- otec nepovolil, namluvil se, Jméno prvního svého impre
t var a veselé živé hedvábí sta- lodickou muziku, takovou, ja- jak dovedl, a já byl nakonec saria jsem bohužel zapomněl. 
rých zámkt1, vypravuje Jan ká se libí dětem, a ty melodie přijat. Ovšem s podmínkou ne. Byl to člověk z venkova, který 
Kubellk prostě o svém životě, mě chytly takovým podivným vyhýbat se měšfanské škole. se o mně patrně dověděl z no
k terý skutečně vyhrál ftíká to kouzlem, že si toho všimla ce- Potom přišla konservatoř. vin a nabídl mně turné po Ce.
stručně, jako člověk, který ne- lá rodina. V šesti letech jsem Jak pozorujete, měl jsem vice chi ch. Dlouho jsme vyjedná
má mnoho času, i když tento- měl u otce první lekci a první uěitelll už před tím a tady to vali o honorář a než jsme se 
krát nejede daleko: jenom do pisniěka, kterou jsem hrál. začalo doopravdy, a studium dohodli, turné začalo v Koli
Anglie »a potom do Jižni A- byla »Skákal pes přes oves. trvalo šest let. Loučil jsem se ně a hned s velkým úspěchem. 
meriky, protože je to tak po přes zelenou louku.• - Vidíte, s ústavem koncertem Pagani- O ten honorář jsme měli kon
ruce«. už jsem ji zapomněl a snad niho. Rozhodně větší význam flikt. KorioertY. šly velmi dob,, 



horovsku předává mrtvý bás- lidské hemženi v neworské 
nik prvni základní kámen své. ulici, oby~lené emigranty ~e 
ho díla národu. »Kn i h a do- všech končm světa. UkazuJe, 
m O v a« je velikou kulturni u. jak jednotlivé složky této me
dálosti. I na :tiorovi se naplňo- zinárodni společnosti ze za
val typicltý osud talentu v Ce- čátku 20. stoleti děli od sebe 
chách: smířit svou touhu vzlét- jejich pOvod a celá řada 
nout s nutnosti sloužit celku, předsudkO, ale spojuje do jis
který v stálém zápase o svou t é miry jejich boj o existenci. 
existenci pokulhává po bědné - Z dětské literatury zasluhu
zemL Tím většího vitězstvi ji zminky dvě knihy, k teré U· 
Hora dobyl jestliže z tohoto spokojuji dětskou zvidavost. 
údělu stvořil takové dílo. Byl Autorka Mar i a n E. Ba e -
si dobře vědom toho - co řlká r o v á vysvětluje rtizné zjevy 
v Janu houslistovi st;rý profe- z okoli. dítěte v knize »Wi~
sor- »Co doma Jen e? Je- hout F1re a Book of Expen
n o 'm bida ... tu každý ments« (Bez ohně, kniha po
d r u h O v ú s p ě c h h li d á, kus~), na přiklad proč věci 
t a k m n o h o m n o h o j e tu pluJi ve vodě, proč k us papiru 
n á s. A z o ; 1 a z a c h v i li padá pomaleji než k ámen 
j e p 1 a z. p 1 a z mi str e m atd. - Li 1 Y S wan n S a a
z v e s e. z v O u h o m i s- r i n e n o v á odpovídá zase . na 
t r e m. A b r z y v m o z ku j e. zvídavé dětsk~ otázky týkaJici 
h O b y str é m um ě n i ř i d- se zvi fat v přírodě v knize 
ne j ak O v 1 a 8,,.. Přes tuto •Who am am I?« (Kdo jsem?) 
překážku, smrtonosltou pro - R_u d i B 1. es h vysvětluJe 
českou tvořivost, přešel Josef v knize »Shming trumpets, 
Hora nikoli bez ran, ale nako- (Lesklá trubky) Bllvod a roz
nec vitězně a plným právem voj jazzu. - Hu g o Le i c h
vstoupíl do Slavlnal t e nt r i t t v knize »Serge 

Kamil B e d n á f Koussevit:ziky, 'Ilhe Boston 
Přetlštěno ze svobodllléllo slova Symphony Orchestra, and the 

• new American Music« oceňu
je zásluhy Sergeje Kusevioké· 
ho o rozvoj americké hudby. 
- Emma Dickson Shee
h y vycházi z these, že každé 
ditě miluje hudbu, jeji kniha 
má také název »There's Mu
sic in hildren«, a doporučuje 
jak tuto lásku k hudbě v di-

Americké knižni novinky. 
P e ar 1 S. B u c k o v á vydala 
v naikladatelstvi John Day no
vou knihu o Cině »Pavillion of 
Women (Zenský dOm), kde li
či patriarchálni život bohaté 
zemanské rodiny. - S a 1 o m 
A s c h zachycuje v knize »East 
River« (Na východ od řeky) těti podporovat. Ch 
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ře a tu jsem se seznámil s ne- tých frankO. Pařižf jsme tehdy těžké. Na cestách je na to má- pro mne, a tomu se nevyhne
božtlkem Skřivanem, který jenom projeli, hrál jsem tam lo času, člověk pracuje jen ú- te, to je vlastně styk s ge~iem 
byl potom až do své smrti ve Jiligaru, v Londýně jsem vy. ryvkovitě. Z posledni cesty muziky,.kterého reprodukuJete. 
mým lmpresariem. Nepamatu- stupoval v koncertech slavné- australské napsal jsem ~i na v takovém styku je vlastně 
ji se už dobře, jak to Skřivan ho německého dirigenta Hanse lodi čtyři malé věci: stary me- i hráč se syým publikem. Vi
sjednal s onim dobrým mu- Richtra. Vracel jsem se přes nuet, scherzo, které jsem po- dite obecenstvo jsem shledal 
žem. Musel to být moc hodný Německo. Ta':? _jsem podepsal jmenoval Tanec oktáv, když všude stejné. Věřte, neni roz
člověk, že povolil a že nás ten- smlouvu s Gorlitzem a Froh- už všechno tancovalo na světě, dil mezi publikem. Je to jedna 
krát nevyhodil. Finančni vý- mannem pro Ameriku To bylo jen ještě oktávy ne. Je to duše která stejně reaguje na 
sledek z českého turné byl tak v roce 1901. Od té doby projel vlastně takový foxtrott v oktá- repr~dukci na celém světě, 
dobrý, že jsme se mohli odvá. jsem hezký kousek světa, zbý- vách. Dvě ostatni věci jsou ta- když se člověku podaři roz
žit za hranice. Prvni koncert vá mně ještě Jáva, Alžír a kové orientálnl nálady, které křísnout tu jiskru spojeni hle. 
byl ve Vidni, potom jsme jeli ~aroko, a potom mohu fici, že jsem vycitil z té asijské kou- diště s dilem. Chci ještě pat
do Pešti, s kterou vyjednával Jsem hrál tak všude, kde se na zelné atmosféry, která mne to- náct let hrát. Potom 25 let 
napřed Skřivan. Slo o taměj- světě hrát dá. Po několika lik podmaňovala . Budu je hrát komponovat to mně bude de
šiho impresaria Norberta Dun. koncertech v Cechách čeká mě už na koncertech. vadesát let 'a potom si nechám 
kla, Maďara, který mne ovšem jich padesát v Anglii, po An- :EUkal jsem, že jsem houslo- hrát každý' den starého veselé
neznal, a mé jméno shledal glii ud lal mně Svojsík marš- vou techniku změnil už dva- ho Mozarta kterého m ám ze 
neobyčejně komickým. Ale rotu do Jižni Ameriky. krát. Ale já to provedl už asi všech nejraději. Memoáry psát 
přece povolil, a tady to přišlo. Když jsem se vracel z Au- pětkrát. Myslim, že se tomu nebudu. Nevěřim na ně, ne
Pamatuji se na to velmi dobře. stralie, slyšel jsem v Jižni nevyhne žádný pořádný a vel- mluvi pravdu jsou hodně 
Za jednu noc lidé napsali o Africe velký zulukaferský or- ký houslista, protože housle 'd r é { korespondenci 
mně tolik chvály, že ji tiskli chestr, báječné instrumenty ze jsou nástrojem tak neobyčej- Zl ea isovan • . 
i v úvodnikách. Měl jsem z to- sardelových krabic a sudů, víc ným, že nuti k stálému studiu nelze psát někdy ani upřimně, 
to radost, protože nikdo mne z rámusu, než by to svedl Ri- a poskytuji právě v tomto o- A potom, to bych musel mit 
nich neznal a to přijeti bylo chard Strauss. MOj poměr - hledu mnoho přiležitosti. Vel- péro takového nějakého Cap. 
spontánni. Všechna města přá- myslete si, co chcete - k mo- ká výrazová schopnost houslí k O é t ku se slavnými 
la si hned koncerty. Po turné derni hudbě je skutečně špat- nenechá snad nikoho, aby hrál a. sv m s Y . 
v Maďarsku učinil mně Dun- ný. Už proto, že je tato hudba jednim zpOsobem. Každý hous. lidmi nebudu vám povidat. 
kel nabidku na velké turné největšim nepfitelem housli, lista hraje přece j inak. Znám Jsou to episody, které je těžko 
evropské. Jeli jsme do Ru- nástroje stvořeného jenom pro ovšem lidi, kteři do své smrti napsat aby se člověk nezdál 
munska a potom přes Vídeň krásný tón. Nedivte se tomu, hráli v stejném stylu. Sám sl r h• . které přece mě-
do Rjeky a Terstu. Prvni kon- Nedlvám se na hudbu jenom to nedovedu dobře vysvětlit, ma ic erny, a . . 
cert ve Rjece navštívilo 30 li- jako virtuos. Citim ji také ji- protože už každý komponista ly pro mne tak velky vyznam. 
dl. Druhý byl vyprodán. To se nak. Komponuji houslové kon- vyžaduje přece jiný výraz a Když po jednom koncertu při
opakovalo v Terstu a po celé certy a i při reprodukci vel- interpret, který hledá fantasii šel ke mně velký dir igent 
Italii. Z těch slabých návštěv kých autorO musi se člověk autorovu, musí se mu podrobit Sh h 1 kaný a říkal mně 
prvních koncertů měl jsem z vmýšlet do celého orchestrál- i ve stylu, jenž často zn.amená ~ ' _up a ' ' 
Pc:>čátku vždycky strach. Po- ního díla. :Etíkám vám ale u- i jinou techniku. To je to vel- že Já Jsem mu ty slzy vytáhl, 
tom jsem si zvykl a poznal přimně : kdyby byl můj otec ké umění starých klasikO a mělo to význam jenom pro 
jsem, že se chce obecenstvo spustil na mne tenkrát v mlá- hlavně Mozarta. Styl a dopra. mne. Ale jenom pro mne a pro 
samo přesvědčit. Honor~ř za di misto staré klasické hudby, covat se ho. O tom j<e těžko 'k h „ ého 
prvnl koncert byl 370 franků. kterou miluji, kakofonii, nebyl disputovat, mohu hrát jenom m O O Jm . « 
Druhý, o několik dnů později , bych se asi stal houslistou. S tak, abych byl sám spokojen. z práv6 vvJ/é knlhv Zdeňka B. 
dostoupil již tehdy 7000 zla- komponováním je to ovšem To je mé vlastni umění. uměni DohaJ•kého o o u J 1 • n t • 1 11 J. 


